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1 Basi legali

- Ordinanza sulla salute dei vegetali (OSalV)
- Ordinanza del DEFR e del DATEC sulla salute dei vegetali (OSalV-DEFR-DATEC)

- Ordinanza dellUFAG concernente le misure fitosanitarie per I'agricoltura e I'ortoflorovivaismo
esercitato a titolo professionale (OMF-UFAG)

- Ordinanza dellUFAM concernente le misure fitosanitarie per le foreste (OMF-UFAM)

2 Servizio di contatto e competenze

Servizio di contatto

Ufficio federale dell’agricoltura Tel. 058/462 25 50
Servizio fitosanitario federale SFF Fax 058/462 26 34
Schwarzenburgstrasse 165

3003 Berna e-mail phyto@blw.admin.ch

Competenze

e Piante agricole coltivate e rispettivi prodotti UFAG
e Piante ornamentali UFAG
e Piante forestali e rispettivi prodotti UFAM
e Terra e terreni di coltura UFAG
e  Organismi viventi UFAG
UFAG: Ufficio federale dell'agricoltura

UFAM: Ufficio federale dellambiente

3 Disposizioni fitosanitarie applicate all’atto dell’importazione

Le merci potenziali portatrici di organismi nocivi particolarmente pericolosi sottostanno, all’atto
dell'importazione, alle disposizioni fitosanitarie. Queste sono in funzione del rischio d’introduzione di
organismi nocivi particolarmente pericolosi rappresentato dalla merce da importare. Di seguito vengo-
no spiegati i concetti principali.

Divieto d’'importazione (V)

Per le merci che presentano un rischio fitosanitario molto elevato vige il divieto d’'importazione.
Nell'allegato 1 le merci di cui € vietata I'importazione sono contrassegnate con la lettera V.

Permesso d’'importazione (B)

Le merci la cui importazione € consentita soltanto a determinate condizioni, sottostanno all’'obbligo del
permesso. Nell’'allegato 1 sono contrassegnate con la lettera B. Il permesso va richiesto ai servizi di
contatto.

Attenzione: il presente promemoria contempla unicamente i permessi d'importazione necessari per
motivi fitosanitari!

Certificati fitosanitari (PC, AD)

Le merci per le quali all’atto dell'importazione & richiesto un certificato fitosanitario (PC) o
all'occorrenza un certificato con dichiarazione supplementare (AD) sono menzionate nell’allegato 1
contrassegnate dalla(e) lettera(e) corrispondente(i). Cid riguarda, per principio, soltanto merci prove-
nienti da Paesi che non sono membri dell’'UE.

All'atto dell'importazione in Svizzera, tali merci devono essere sottoposte al controllo del Servizio fito-
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sanitario federale (SFF). Gli invii corrispondenti devono essere notificati al SFF al piu tardi la vigilia del
loro ingresso in Svizzera. Per gli invii che non sono stati notificati per tempo, & possibile che vi siano
ritardi nelle operazioni di sdoganamento. Le merci devono essere scortate da un certificato fitosanita-
rio ufficiale, rilasciato dal servizio fitosanitario del Paese d’origine della merce, o da un certificato di
riesportazione e da una copia certificata conforme del certificato fitosanitario del Paese d’origine.

All'atto dello sdoganamento, gli organi preposti al controllo ritirano I'originale del certificato fitosanita-
rio. Se del caso questo documento viene sostituito da un passaporto fitosanitario svizzero rilasciato
dal SFF, che deve scortare I'invio in oggetto fino a destinazione. Le ditte che intendono riesportare
integralmente o parzialmente le merci importate sono tenute a produrre previamente una copia del
certificato fitosanitario. Essa funge da documento di riferimento affinché gli organi competenti possano
rilasciare il certificato fitosanitario di riesportazione (certificato di riesportazione).

ISPM 15: materiale da imballaggio in legno e paglioli (L)

Le merci contrassegnate dalla lettera L nell’allegato 1 sono soggette alla norma internazionale sulle
misure fitosanitarie n. 15 (ISPM 15). Tale norma si applica a materiali da imballaggio in legno, palette
di carico nonché legno utilizzato per fissare e sostenere un carico, originari di paesi diversi da quelli
dell’'UE e realizzati interamente o parzialmente in legno grezzo di latifoglie e/o di conifere.

Gli imballaggi devono essere contrassegnati dal produttore/fornitore del Paese d’origine con il logo
IPPC' come prescritto dall'ISPM 15. Il logo deve essere applicato in modo da essere ben visibile e
deve essere di colore diverso dal rosso o dall’arancione.

Sono richieste le indicazioni seguenti:

YY - XXXXX
HT - DB

|
P
P
H
”

e Logo IPPC

e Codice ISO del Paese d’origine (YY)

o N° diregistrazione dell’azienda (XXXXX)
o Sigla HT (Heat Treatment)

« Sigla DB (Debarked) che contrassegna il legno scortecciato
(raccomandata | obbligatoria dal 1° gennaio 2009)

Non sono assoggettati al’'ISPM 15 i materiali da imballaggio realizzati con elementi in legno trasfor-
mati mediante colla, calore o pressione (pannelli truciolari, compensato, piallacci) o realizzati con lana
di legno e segatura o legno grezzo di spessore uguale o inferiore a 6 mm.

Deroghe per scopi scientifici

In virtu dell’articolo 37 dell’ordinanza sulla salute dei vegetali, a determinate condizioni & consentito
importare merci che non soddisfano le esigenze fitosanitarie d'importazione per la ricerca, la selezio-
ne, la moltiplicazione o la diagnosi.

Le domande vanno inoltrate ai servizi di contatto menzionati al punto 2. [l modulo pud essere scarica-
to dal link seguente:

Domande autorizzazione: Organismi nocivi, terra, vegetali - importazione o trasferimento.doc

1 International Plant Protection Convention (Convenzione Internazionale per la Protezione dei Vegetali)


https://www.blw.admin.ch/dam/blw/it/dokumente/Nachhaltige%20Produktion/Pflanzengesundheit/Handel_mit_Pflanzenmaterial/Ausnahmebewilligungen/Antrag%20Ausnahmebewilligung%20Einfuhr%20oder%20Verscheibung.doc.download.doc/Organismi%20nocivi,%20terra,%20vegetali%20-%20importazione%20o%20trasferimento.doc

4 Spiegazioni delle abbreviazioni e delle esigenze fitosanitarie di cui all’allegato 1

Colonna “Documenti richiesti / misure”

\'} Divieto d'importazione
B Importazione con permesso d’'importazione
PC Certificato fitosanitario

PC+AD Certificato fitosanitario con dichiarazione supplementare (Le dichiarazioni supplementari
(“Additional Declaration”, AD) rilevanti sono riportate nell’allegato 2. Si rammenta che per
le piante, oltre alle dichiarazioni supplementari specifiche per le piante da importare, nel
certificato fitosanitario vanno indicate le dichiarazioni supplementari dei rispettivi gruppi di

merci.)
L ISPM 15: esigenze relative all'importazione di materiale da imballaggio in legno e paglioli
Q Quarantena, immediatamente dopo I'importazione in Svizzera

Colonna “Esigenze fitosanitarie”

Nella colonna “Esigenze fitosanitarie” si rimanda alle esigenze speciali e alle rispettive basi legali
nellOSalV, nellOSalV-DEFR-DATEC, nel’lOMF-UFAG e nellOMF-UFAM.

Il presente promemoria sostituisce il Promemoria n. 1 del 1° gennaio 2020, con effetto al 1° maggio
2020.

Ufficio federale dell’agricoltura

Alfred Klay
Responsabile settore salute delle piante e varieta

Il presente promemoria non contempla questioni inerenti alla legislazione doganale, ai contingenti dogana-
li, alla convenzione CITES e all'importazione da parte di privati nel quadro del traffico viaggiatori! Per tali
questioni rivolgersi allAmministrazione federale delle dogane (www.zoll.ch), all’'Ufficio federale della sicu-
rezza alimentare e di veterinaria (www.blv.admin.ch) o all’Ufficio federale dell’agricoltura, Settore Importa-
zioni ed esportazioni (www.blw.admin.ch > Temi > Importazione ed esportazione).

Sono salve le disposizioni dell’'ordinanza sulla protezione dei vegetali.
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Allegato 1 - Elenco delle merci

Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale

fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMF-BAFU Tares

Tutti i vegetali
Piante vive e le parti vive di piante indicate qui appresso:

1

. frutti in senso botanico,

2. ortaggi,

©oo~NOoO UL W

. tuberi, bulbi-tuberi, bulbi, rizomi, radici, portinnesti e stoloni,
. parti aeree, fusti e stoloni epigei,

. fiori recisi,

. rami, con o senza foglie o aghi,

. alberi tagliati, con foglie o aghi,

. foglie, fogliame,

. colture di tessuti vegetali,

10. polline vivo e spore,
11. gemme, nesti, talee, marze e innesti,
12. sementi in senso botanico, destinate alla semina;

Tutti i vegetali

Paesi terzi PC 6/1

Vegetali destinati alla piantagione ad eccezione di bulbi, cormi, rizomi, tubercoli.

A. Disposizioni generali, per tutte le piante destinate alla piantagione come piante con radici, piante vive, marze e coltura
tessutale ed eventualmente per le categorie di piante interessate

Piante vive

al. Piante vive

Paesi terzi PC + AD ADO030 7/84 ex 0601 / 0602

a2. Piante con radici coltivate all'aperto

Paesi terzi PC + AD ADO030 7/84 ex 0601 /0602
a3. Piante vive, con terra e terreno di coltura aderente o associato
Paesi terzi PC + AD ADO030 7/78 ex 0601/ 0602
AD063 7/84

b1. Alberi e arbusti, ad eccezione dei vegetali in coltura tessutale - caducifoglie
Paesi diversi da quelli dell'Europa e PC + AD ADO030 7/84 ex 0601 / 0602
del Mediterraneo

b2. Alberi e arbusti, ad eccezione dei vegetali in coltura tessutale
Paesi diversi da quelli dell'Europa e PC + AD ADO030 7/8 ex 0601 / 0602
del Mediterraneo

b3. Piante annuali e biennali, destinate alla piantagione, ad eccezione delle Poaceae

Paesi diversi da quelli dell'Europa e PC + AD ADO030 7/8 ex 0601 / 0602
del Mediterraneo

b4. Piante di specie erbacee
Paesi terzi PC + AD ADO029 7/75 ex 0601 / 0602
ADO030 7/8
b5. Piante di specie erbacee
Paesi non europei PC + AD AD029 7/75 ex 0601 / 0602
ADO033 7/8
AD034

b6. Vegetali di erbacee perenni destinati alla piantagione, ad eccezione delle sementi, delle famiglie Caryophyllaceae (tranne
Dianthus L.), Compositae (tranne Dendranthema [DC.] Des Moul.), Cruciferae, Leguminosae e Rosaceae (tranne Fragaria L.)

Paesi diversi da quelli dell’'Europa e PC 7/93 ex 0601
del Mediterraneo

b7. Vegetali destinati alla piantagione, escluse le sementi, che possono crescere solo in acqua o in terreni permanentemente saturi

di acqua
Paesi terzi PC + AD AD051 OMF-UFAG-A3/3 ex 0601 / 0602

c. Vegetali nanizzati naturalmente o artificialmente, destinati alla piantagione - Bonsai
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Merce / Nome botanico Origine

Regime

Esigenze
fitosanitarie

Voce doganale

OSalVv OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OME-BAFU Tares
Paesi non europei PC + AD AD032 7/92 ex 0602
Vegetali destinati alla piantagione ad eccezione di bulbi, cormi, rizomi, tubercoli.
B. Disposizioni particolari per i singoli generi o specie vegetali
Abies
Paesi terzi ad eccezione di Albania, \" 51
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina
Acacia
Paesi terzi \") OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Acer
Paesi terzi \") OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Actinidia Lindl.
Polline vivo e vegetali destinati alla piantagione, ad eccezione delle sementi
Paesi terzi PC + AD ADO057 OMF-UFAG-A3/4 ex 0602
Aegle
Paesi terzi PC + AD AD023 7/51 ex 0602
/53
Aeglopsis
Paesi terzi PC + AD AD023 7/51 ex 0602
7/53
Aesculus
Paesi terzi PC + AD AD055 OMF-UFAM-A4/4 ex 0602
Aesculus californica
USA PC + AD AD047 OMF-UFAM-A3/1 ex 0602
Aesculus hippocastanum
Cina PC + AD AD050 OMF-UFAM-A4/2 ex 0602
Paesi terzi ad eccezione della Cina PC + AD AD049 OMFE-UFAM-A4/2 ex 0602
Afraegle
Paesi terzi PC + AD AD023 7/51 ex 0602
7/53
Albizia
Paesi terzi \") OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Alnus
Paesi terzi \") OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Amaranthus
Amaranthus retroflexus
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Amelanchier
Canada e USA PC + AD ADO11 7/39 ex 0602
Amyris
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0602
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMF-BAFU  Tares

Annona
Paesi terzi \' OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Anthyllis hermanniae
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Arbutus
Arbutus menziesii
USA PC + AD AD047 OMF-UFAM-A3/1 ex 0602
Arctostaphylos spp.
USA PC + AD AD047 OMEF-UFAM-A3/1 ex 0602
Aronia
Canada e USA PC + AD ADO11 7/39 ex 0602
Artemisia
Artemisia arborescens
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Asparagus acutifolius
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Atalantia
Paesi terzi PC + AD ADO023 7/51 ex 0602
7/53
Balsamocitrus
Paesi terzi PC + AD ADO023 7/51 ex 0602
7/53
Bauhinia
Paesi terzi \' OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Berberis
Paesi terzi \' OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Beta vulgaris
Paesi terzi PC 7/83 ex 0601
Betula
Paesi terzi PC OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Borassus flabellifer
Cina PC + AD AD050 ex 0602
Paesi terzi ad eccezione della Cina PC + AD AD049 ex 0602
Burkillanthus
Paesi terzi PC 7/51 ex 0602
Caesalpina
Paesi terzi \' OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Calicotome
Calicotome spinosa
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Calicotome villosa
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Calodendrum
Paesi terzi PC 7/51 ex 0602
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Merce / Nome botanico

Capsicum

Capsicum annuum

Origine

Paesi terzi ad eccezione di Albania,
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

da Albania, Andorra, Armenia,
Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia
Erzegovia, Isole Canarie, Isole
Faroer, Georgia, Islanda, Moldavia,
Monaco, Montenegro, Macedonia del
nord, Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

Regime

PC + AD

Esigenze
fitosanitarie
OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares

ADO041

Voce doganale

[
I~
—
=N

7/67
OMF-UFAG-A3/5

ex 0602

Carpinus

Cina
Paesi terzi

Paesi terzi ad eccezione della Cina

PC + AD
PC + AD
PC + AD

AD050
ADO055
AD049

OMF-UFAM-A4/2
OMF-UFAM-A4/4
OMF-UFAM-A4/2

ex 0602
ex 0602
ex 0602

Casimiroa

Cassia

Paesi terzi

Paesi terzi

PC + AD

AD022

7152

OMF-UFAG-Art. 5

ex 0602

ex 0602

Castanea

Catharanthus

Paesi terzi

Paesi terzi

PC + AD

AD054

OMF-UFAG-Art. 5

OMF-UFAG-A4/2

ex 0602

ex 0602
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Merce / Nome botanico

Cedrus

Cercidiphyllum

Cercis

Cercis siliquastrum

Chaenomeles

Origine

O
2]
ok
<

Paesi terzi ad eccezione di Albania,
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi non europei - Vegetali in riposo
vegetativo, privi di foglie, fiori e frutti

Vegetali non in riposo vegetativo

Chamaecyparis

Bonsai

Paesi terzi ad eccezione di Albania,
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

Paesi terzi ad eccezione di Albania,
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Farder, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

Giappone

Regime Esigenze
fitosanitarie

OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OME-BAFU

PC + AD AD055 OMF-UFAM-A4/4

PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2
PC + AD

v 5/8

\ 5N

B,Q,PC... AD035 OMF-UFAM-A2/2

Voce doganale

Tares

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602
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Merce / Nome botanico

Chenopodium

Chenopodium album

Choisya

Chrysanthemum

Cistus
Cistus albidus

Cistus creticus

Cistus monspeliensis

Cistus salviifolius

Citropsis

Citrus

Clausena

Coffea

Conifere (Pinales)

piu di 3 m d'altezza

Convolvulus

Convolvulus cheorum

Coprosma repens

Cornus

Coronilla

Coronilla glauca

Coronilla valentina

Corylus

Origine

OSalv

Repubblica di Corea, Corea Popolare
Democratica

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Costa Rica et Honduras

Paesi non europei

Paesi non europei

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Regime

OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OME-BAFU
B,Q,PC...

PC + AD

PC + AD

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

Esigenze
fitosanitarie

AD036

AD054

AD022

AD023

ADO061

AD054

AD054

AD054

AD054

AD023

AD022
AD023

AD054

AD054

AD054

AD054

AD054

OMF-UFAM-A2/1

OMF-UFAG-A4/2

~
3
G
—

NN
i~
i

(A3

~
~
R
N

~
~
N
(R}

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-A4/2

7/51
7/52
7/53

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-Art. 5

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-Art. 5

Voce doganale

Tares

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0601/0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602
ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Cotoneaster
Tutti i paesi \") 5/10
Crataegus
Paesi terzi Vv OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Cydonia
Canada e USA PC + AD ADO011 7/39 ex 0602
Canada, Messico e USA (Paesi PC + AD ADO012 7/40 ex 0602
dell’America del nord)
Paesi non europei diversi da quelli \'
del Mediterraneo, Australia, Nuova
Zelanda, Canada e Stati continentali
di USA
Vegetali non in riposo vegetativo
Paesi terzi ad eccezione di Albania, \" 5/19
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faréer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina
Cytisus
Cytisus scoparius
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Cytisus villosus
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Dianthus
Paesi terzi PC AD061 7/72 ex 0601
Dimorphoteca fruticosa
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Diospyros
Paesi terzi \") OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Dodonaea viscosa
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Elaeagnus augustifolia
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Eremocitrus
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0602
Eremophila maculata
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Erigeron
Erigeron bonariensis
Paesi terzi PC + AD OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Erigeron sumatrensis
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Erysimum
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602

1"
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie

OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Esenbeckia
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0602
Euphorbia
Euphorbia chamaesyce
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Euphorbia terracina
Paesi terzi PC + AD AD054 OMFE-UFAG-A4/2 ex 0602
Euryops
Euryops chrysanthemoides
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Euryops pectinatus
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Fagus
Paesi terzi \' OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Ficus
Paesi non europei PC + AD ADO033 7/94 ex 0602
AD034
Ficus carica
Paesi terzi \") OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Fortunella
Paesi terzi \" 517
Fragaria
Paesi terzi PC 7/57 ex 0601
7/58
Paesi terzi ad eccezione di Albania, \") 5/19
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Farder, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina
Fraxinus
Paesi terzi v OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Fuchsia
Brasile e USA PC ex 0602
Genista
Genista corsica
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Genista ephedroides
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Genista lucida
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Genista x spachiana syn. Cytisus racemosus
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Glycosmis
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0602
Gramineae (syn. Poaceae)
ex 0601
Grevillea juniperina
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Hamamelis
Paesi terzi \' OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Hebe
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Helichrysum
Helichrysum italicum
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Helichrysum stoechas
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Heliotropium europaeum
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Heteromeles arbutifolia
USA PC + AD AD047 OMF-UFAM-A3/1 ex 0602
Hibiscus
Paesi non europei PC + AD AD033 7/94 ex 0602
AD034
Jasminum
Paesi terzi \" OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Juglans
Paesi terzi \") OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Juniperus
Paesi terzi ad eccezione di Albania, \" 51
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Farder, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina
Bonsai
Giappone B, Q, PC... AD035 OMF-UFAM-A2/2 ex 0602
Repubblica di Corea, Corea Popolare B, Q, PC... AD036 OMF-UFAM-A2/1 ex 0602
Democratica
Koelreuteria
Paesi terzi PC + AD AD055 OMEF-UFAM-A4/4 ex 0602
Lagerstroemia
Cina PC + AD AD050 OMF-UFAM-A4/2 ex 0602
Paesi terzi ad eccezione della Cina PC + AD AD049 OMF-UFAM-A4/2 ex 0602

13


http://www.tares.ch/
https://www.admin.ch/opc/it/classified-compilation/20181626/index.html
https://www.admin.ch/opc/it/classified-compilation/20193225/index.html
https://www.admin.ch/opc/it/classified-compilation/20170832/index.html
https://www.admin.ch/opc/it/classified-compilation/20192243/index.html

Merce / Nome botanico

Origine

Regime

Esigenze
fitosanitarie

Voce doganale

OSalVv OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OME-BAFU Tares
Larix
Paesi terzi ad eccezione di Albania, \" 51
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina
Laurus nobilis
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Lavandula
Lavandula angustifolia
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Lavandula dentata
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Lavandula stoechas
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Lavandula x allardii syn. Lavandula x heterophylla
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Lavandula x chaytorae
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Lavandula x intermedia
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Ligustrum
Paesi terzi \") OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Limonia
Paesi terzi PC + AD AD023 7/51 ex 0602
7/53
Lithocarpus densiflorus
USA PC + AD AD047 OMF-UFAM-A3/1 ex 0602
Lonicera
Paesi terzi \") OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Malus
Paesi terzi \") OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Medicago
Medicago sativa
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Merrillia
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0602
Metrosideros
Metrosideros excelsa
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
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Merce / Nome botanico

Microcitrus

Murraya

Musa

Myoporum insulare

Myrtus communis

Naringi

Nerium

Nicotiana

Olea europaea

Palmae

Pamburus

Pelargonium

Pelargonium graveolens

Pelargonium x fragrans

Persea

Phagnalon saxatile

Phillyrea latifolia

Phoenix

Photinia

Origine

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Algeria e Marocco

Photinia davidiana syn. Stranvaesia davidiana

Tutti i paesi

Regime

PC + AD

PC + AD

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC

PC + AD

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

\'

Esigenze
fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares

AD023
AD024

AD022

AD023

AD054

AD054

AD023
AD024

AD054

AD023

AD054
ADO061

AD054

AD054

AD054

AD054

Voce doganale

7/51
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OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-Art. 5

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-A4/2

5/18

5/10

ex 0602

ex 0602

ex 0601

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0601

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

Photinia Lindl. esclusi Photinia davidiana (Dcne.) Cardot, destinati alla piantagione, ad eccezione dei vegetali in riposo vegetativo,

privi di foglie, fiori e frutti

Cina, Giappone, Repubblica di Corea, V

5/9
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Merce / Nome botanico

Picea

Pinus

Pinus parviflora syn. P. pentaphylla

Bonsai

Platanus

Origine

OSalv

Corea Popolare Democratica e USA

Paesi terzi ad eccezione di Albania,
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

Paesi terzi

Paesi terzi ad eccezione di Albania,
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faréer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

Giappone

Repubblica di Corea, Corea Popolare
Democratica

Cina
Paesi terzi
Paesi terzi ad eccezione della Cina

Albania, Armenia, Turchia e USA

Regime

PC + AD
\'

B,Q,PC...
B, Q,PC...

PC + AD
PC + AD
PC + AD
PC + AD

Esigenze
fitosanitarie
OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares

AD046

AD035
AD036

AD050
AD055
AD049
ADO010

Voce doganale

[
I~
—

OMF-UFAM-A4/5
51

OMF-UFAM-A2/2
OMF-UFAM-A2/1

OMF-UFAM-A4/2
OMF-UFAM-A4/4
OMF-UFAM-A4/2
7137

ex 0602

ex 0602
ex 0602

ex 0602
ex 0602
ex 0602
ex 0602
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Merce / Nome botanico

Poaceae (syn. Gramineae)

Origine

OSalv

Regime

Esigenze
fitosanitarie
OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU

Voce doganale

Tares

ad eccezione delle sottofamiglie delle Bambusoideae e Panicoideae e dei generi Buchloe, Boteloa, Calamagrostis, Cortaderia,
Glyceria, Hakonechloa, Hystrix, Molinia, Phalaris, Shibataea, Spartina, Stipa e Uniola

Polygala
Polygala myrtifolia

Poncirus

Populus

Prunus

Pseudotsuga

Pterocarya

Pterocarya rhoifolia

Pyracantha

Paesi terzi ad eccezione di Albania,
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Farder, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi ad eccezione di Albania,
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

USA

Canada, Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

Canada e USA

\' 5/20

PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2

\' /17

PC + AD OMF-UFAG-Art. 5
\' OMF-UFAG-Art. 5

v 51

PC + AD AD009 7/35

PC 7/34

PC + AD ADO11 7/3

©

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

Pyrus

Canada e USA

Canada, Messico e USA (Paesi
dell’America del nord)

Cina

PC + AD
PC + AD

ADO11
AD012

NN
I
5 |
S lo

PC + AD AD050 OMF-UFAM-A4/2

ex 0602
ex 0602

ex 0602
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalVv OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OME-BAFU Tares
Paesi terzi PC 7/56 ex 0602
Paesi terzi ad eccezione della Cina PC + AD AD049 OMFE-UFAM-A4/2 ex 0602
Vegetali non in riposo vegetativo
Paesi terzi ad eccezione di Albania, \"/ 5/19
Andorra, Armenia, Azerbaigian, 5/8
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole =
Canarie, Isole Farder, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina
Quercus
Paesi terzi \") OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Rhamnus alaternus
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Rhamnus californica
USA PC + AD AD047 OMF-UFAM-A3/1 ex 0602
Rhododendron
ad eccezione di R. simsii
USA PC + AD AD047 OMF-UFAM-A3/1 ex 0602
Robinia
Paesi terzi \") OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Rosa
Cina PC + AD AD050 OMF-UFAM-A4/2 ex 0602
Paesi terzi ad eccezione della Cina PC + AD AD049 OME-UFAM-A4/2 ex 0602
Canada, India e USA PC + AD AD043 OMF-UFAG-A3/6 ex 0602
Rosa canina
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Vegetali non in riposo vegetativo
Paesi non europei - Vegetali non in \") 5/8
riposo vegetativo
Rosmarinus officinalis
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Rubus
Paesi terzi PC 7/61 ex 0602
Salix
Paesi terzi v OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Severinia
Paesi terzi PC + AD AD023 7/51 ex 0602
7/53
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMF-BAFU  Tares

O
2]
ok
<

Solanaceae

Paesi terzi ad eccezione di Albania, \" 5114 ex 0602
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

diversi da Solanum lycopersicum, Solanum melongena e le specie tuberose e stolonifere del genere Solanum, destinate alla
piantagione

Paesi europei diversi da quelli PC ex 0602
dell'UE e del Mediterraneo

Solanum
Altre specie di Solanum: vedi Solanaceae
ex 0602

Solanum lycopersicum (syn. Lycopersicon lycopersicum, Lycopersicon esculentum)

o
~
iy
£5N

Paesi terzi ad eccezione di Albania, \"
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faréer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

da Albania, Andorra, Armenia, PC + AD ADO025
Azerbanqlan, Bleloruss_la, Bosnia ADO041 7/68
Erzegovia, Isole Canarie, Isole

Féaroer, Georgia, Islanda, Moldavia,
Monaco, Montenegro, Macedonia del
nord, Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

~
-~
=)
N

ex 0602

~N N
U ]
S

(R

OMF-UFAG-A3/5

Solanum melongena

O
~
iy
S

Paesi terzi ad eccezione di Albania, \")
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Farder, Georgia,

Islanda, Moldavia, Monaco,

Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario

Federale centrale (Tsentralny
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Merce / Nome botanico

Origine

Regime Esigenze

fitosanitarie

Voce doganale

OSalVv OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OME-BAFU Tares
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina
da Albania, Andorra, Armenia, PC + AD AD025 7/67 ex 0602
Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia 7/68
Erzegovia, Isole Canarie, Isole i
Féaréer, Georgia, Islanda, Moldavia,
Monaco, Montenegro, Macedonia del
nord, Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina
Solanum tuberosum destinate alla piantagione
Paesi terzi \") ADO040 5/14
Sorbus
Paesi terzi \") ex 0602
Spartium junceum
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Stranvaesia = Photinia
Streptocarpus
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Swinglea
Paesi terzi PC + AD AD023 7/51 ex 0602
AD024 7/53
7/54
Taxus
Paesi terzi \") OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Tetradium
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0602
Teucrium capitatum
Paesi terzi PC + AD AD054 OMF-UFAG-A4/2 ex 0602
Tilia
Paesi terzi \") OMF-UFAG-Art. 5 ex 0602
Toddalia
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0602
Triphasia
Paesi terzi PC + AD AD023 7/51 ex 0602

20


http://www.tares.ch/
https://www.admin.ch/opc/it/classified-compilation/20181626/index.html
https://www.admin.ch/opc/it/classified-compilation/20193225/index.html
https://www.admin.ch/opc/it/classified-compilation/20170832/index.html
https://www.admin.ch/opc/it/classified-compilation/20192243/index.html

Merce / Nome botanico

Tsuga

Ulex

Ulex europaeus

Ulex minor

Ullucus
Ullucus tuberosus

Ulmus

Umbellularia californica

Vaccinium

V. ovatum e V. vitis-idaea

Vepris

Veronica

Veronica elliptica

Viburnum

Vinca

Vitis

Vitis vinifera

Westringia

Westringia fruticosa

Westringia glabra

Origine

O
2]
ok
<

Paesi terzi ad eccezione di Albania,
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

USA

Canada, Messico e USA (Paesi
dell’America del nord)

USA

Paesi terzi

Paesi terzi

USA

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Regime

OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OME-BAFU

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

Esigenze
fitosanitarie

AD054

AD054

AD047

AD012

AD047

AD022
AD023

AD054

AD047

AD054

AD054

AD054

AD054

Voce doganale

Tares

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-Art. 5

OMF-UFAG-Art. 5

OMF-UFAM-A3/1

7/40

OMF-UFAM-A3/1

~
3
G
—

N[N
N R
o

(XA

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAM-A3/1

OMF-UFAG-A4/2

/16

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-A4/2

OMF-UFAG-A4/2

ex 0602

ex 0602

ex 0601

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Zanthoxylum
Paesi terzi PC + AD AD022 7/52 ex 0602
AD023 7/53
Zea mays
Paesi terzi PC + AD AD037 OMFE-UFAG-A4/4 ex 0602
Bulbi, cipolle, tuberi e rizomi
A. Disposizioni generali
Bulbi, cormi, rizomi e tuberi, destinati alla piantagione, ad eccezione
dei tuberi di Solanum tuberosum
Paesi terzi PC 7179 0601/0701/0703
Bulbi, cipolle, tuberi e rizomi
B. Disposizioni particolari per i singoli generi o specie vegetali
Solanum
Solanum tuberosum (patate da semina)
Paesi terzi PC + AD AD040 7/62
7/63
7166
/80
OMF-UFAG-A3/2
specie altre di S. tuberosum
Paesi terzi ad eccezione di Albania, \" 5/13
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faréer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina
Ullucus
Ullucus tuberosus
Paesi terzi \" OMF-UFAG-Art. 5 ex 0714 90 20

Fiori recisi e rami (compresi gli alberelli di Natale), altri da quelli destinati alla moltiplicazione per talea o per

innesto
A. Disposizioni generali

Fiori e rami recisi freschi

Paesi terzi

PC

=
I~
—
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMF-BAFU  Tares

Fiori recisi e rami (compresi gli alberelli di Natale), altri da quelli destinati alla moltiplicazione per talea o per
innesto

B. Disposizioni particolari per i singoli generi o specie vegetali
Abies

Paesi terzi ad eccezione di Albania, \" 51
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Farder, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

Acer

Acer macrophyllum

USA PC + AD AD047 OMF-UFAM-A3/1 ex 0603
Acer saccharum

Canada e USA PC OMF-UFAM-A3/1 ex 0604
Aegle

Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Aeglopsis

Paesi terzi PC + AD ADO023 7/53 ex 0603/0604
Afraegle

Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Amyris

Paesi terzi PC + AD ADO023 7/53 ex 0603/0604
Arbutus

Arbutus menziesii

USA PC + AD AD047 OMF-UFAM-A3/1 ex 0603
Arctostaphylos spp.

USA PC + AD AD047 OMFE-UFAM-A3/1 ex 0603
Aster

Paesi non europei PC 7195 ex 0603
Atalantia

Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Balsamocitrus

Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Casimiroa

Paesi terzi PC + AD AD022 7/52 ex 0603/0604
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMF-BAFU  Tares
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Castanea

con foglie

[
=
N

Paesi terzi ad eccezione di Albania, \")
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

Cedrus

(S
~
-

Paesi terzi ad eccezione di Albania, Vv
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Farder, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

Chamaecyparis

(]
=2
—

Paesi terzi ad eccezione di Albania, \')
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Farder, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

Choisya
Paesi terzi PC + AD ADO022 7/52 ex 0603/0604
AD023 7/53
Chrysanthemum
Paesi terzi PC ADO060 7/72 ex 0603
AD061 7/76
Citropsis
Paesi terzi PC + AD ADO023 7/53 ex 0603/0604

Citrus

o
<
—
~

Paesi terzi \Y]
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie

OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares

Clausena

Paesi terzi PC + AD AD022 7/52 ex 0603/0604

AD023 7/53

Cotoneaster

Tutti i paesi \Y
Dianthus

Paesi terzi PC AD060 7/72 ex 0603

AD061 7/76

Eremocitrus

Paesi terzi PC + AD ADO023 7/53 ex 0603/0604
Eryngium

Paesi non europei PC 7/95 ex 0603
Esenbeckia

Paesi terzi PC + AD ADO023 7/53 ex 0603/0604
Fortunella

Paesi terzi \") 5/17
Glycosmis

Paesi terzi PC + AD ADO023 7/53 ex 0603/0604
Gypsophila

Paesi non europei PC 7176 ex 0603

Paesi terzi PC AD060 7/95 ex 0603
Heteromeles arbutifolia

USA PC + AD AD047 OMF-UFAM-A3/1 ex 0603
Hypericum

Paesi non europei PC 7/95 ex 0603
Juniperus

Paesi terzi ad eccezione di Albania, \" 511

Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

25


http://www.tares.ch/
https://www.admin.ch/opc/it/classified-compilation/20181626/index.html
https://www.admin.ch/opc/it/classified-compilation/20193225/index.html
https://www.admin.ch/opc/it/classified-compilation/20170832/index.html
https://www.admin.ch/opc/it/classified-compilation/20192243/index.html

Merce / Nome botanico

Origine

Regime

Esigenze
fitosanitarie

Voce doganale

OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Larix
Paesi terzi ad eccezione di Albania, \" 51
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina
Limonia
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Lisianthus
Paesi non europei PC 7/95 ex 0603
Lithocarpus densiflorus
USA PC + AD AD047 OMF-UFAM-A3/1 ex 0603
Lonicera
Lonicera hispidula
USA PC + AD AD047 OMF-UFAM-A3/1 ex 0603
Merrillia
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Microcitrus
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
AD024 7/54
Murraya
Paesi terzi PC + AD AD022 7/52 ex 0603/0604
AD023 7/53
Naringi
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
AD024 7/54
Orchidaceae
Tailandia PC + AD AD044 OMF-UFAG-A4/1 ex 0603
Paesi terzi PC ADO059 7/85 ex 0603
Pamburus
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Photinia
Photinia davidiana (syn. Stranvaesia davidiana)
Tutti i paesi \"
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Merce / Nome botanico

Picea

Pinus

Origine

Paesi terzi ad eccezione di Albania,
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

Paesi terzi

Paesi terzi ad eccezione di Albania,
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Farder, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

Regime

Esigenze
fitosanitarie

Voce doganale

OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OME-BAFU Tares

PC + AD

OMF-UFAM-A4/5
51

ex 0604

Poncirus

Populus

con foglie

senza foglie

Pseudotsuga

Paesi terzi

Canada, Messico e USA (Paesi
dell’America del nord)

Paesi del continente americano

Paesi terzi ad eccezione di Albania,
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina

PC

o
==
=y
~

o
=~
(&)

~
=
D
o

ex 0604
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie

OSalVv OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OME-BAFU Tares
Quercus
senza foglie
Paesi non europei, ad eccezione dei PC ex 0603
paesi dell’America del Nord
Rhamnus californica
USA PC + AD AD047 OMF-UFAM-A3/1 ex 0603
Rosa
Paesi non europei PC 7/95 ex 0603
Canada, India e USA PC + AD AD043 7/95 ex 0603
OMF-UFAG-A3/6
Severinia
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Solidago
Paesi terzi PC AD060 7/76 ex 0603
7/95
Stranvaesia = Photinia
Swinglea
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
AD024 7/54
Tetradium
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Toddalia
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Trachelium
Paesi non europei PC 7/95 ex 0603
Triphasia
Paesi terzi PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Tsuga
Paesi terzi ad eccezione di Albania, \" 5/1
Andorra, Armenia, Azerbaigian,
Bielorussia, Bosnia Erzegovia, Isole
Canarie, Isole Faroer, Georgia,
Islanda, Moldavia, Monaco,
Montenegro, Macedonia del nord,
Novegia, Russia (Circondario
Federale centrale (Tsentralny
Federalnyokrug), Circondario
Federale nord occidentale (Severo-
Zapadny federalny okrug),
Circondario Federale meridionale
(Yuzhny federalny okrug),
Circondario Federale nordcaucasico
(Severo-Kavkazsky federalny okrug)
e Circondario Federale del Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), San
Marino, Serbia, Turchia e Ucraina
Ulmus
Ulmus davidiana
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC 7/34 ex 0604
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Umbellularia californica
USA PC + AD AD047 OMF-UFAM-A3/1 ex 0603
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Vaccinium
V. ovatum e V. vitis-idaea
USA PC + AD AD047 OMF-UFAM-A3/1 ex 0603
Vepris
Paesi terzi PC + AD ADO022 7/52 ex 0603/0604
ADO023 7/53
Viburnum
USA PC + AD AD047 OMEF-UFAM-A3/1 ex 0603
Vitis
Paesi terzi \' 5/16
Zanthoxylum
Paesi terzi PC + AD ADO022 7/52 ex 0603/0604
ADO023 7/53
Zea mays
Paesi terzi PC + AD AD037 OMF-UFAG-A4/4 ex 0603
Sementi
A. Disposizioni generali
Semi da seminare
Paesi terzi PC 6/1 ex 1209
Sementi
B. Disposizioni particolari per i singoli generi o specie vegetali
Capsicum
Capsicum annuum
Paesi terzi PC + AD AD042 OMF-UFAG-A3/5 1209.9100
Citrus
Paesi terzi PC 7/51 1209.9100
Fortunella
Paesi terzi PC 7/51 1209.9100
Pinus
Paesi non europei PC OMF-UFAM-A4/5 1209.9100
Paesi terzi PC + AD AD046 OMF-UFAM-A4/5 1209.9100
Poncirus
Paesi terzi PC 7151 1209.9100
Pseudotsuga
Pseudotsuga menziesii
Paesi non europei PC AD046 OMF-UFAM-A4/5 1209.9100
Paesi terzi PC + AD AD046 OMF-UFAM-A4/5 1209.9100
Secale
Afghanistan, Africa del Sud, India, PC 7/98 1002.1000
Iraq, Iran, Messico, Népal, Pakistan e
USA
Paesi terzi PC 6/1 1002.1000
Solanum
Solanum lycopersicum
Paesi terzi PC + AD AD042 OMF-UFAG-A3/1 1209.9100
AD045 OMF-UFAG-A3/5
Solanum tuberosum
Tutti i paesi \") 511
specie tuberose e stolonifere destinate alla piantagione
Tutti i paesi \" 5112
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Merce / Nome botanico

Triticosecale

Triticum

Vitis

Zea mays

Origine

Afghanistan, Africa del Sud, India,
Iraq, Iran, Messico, Népal, Pakistan e
USA

Paesi terzi

Afghanistan, Africa del Sud, India,
Iraq, Iran, Messico, Népal, Pakistan e
USA

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Regime

PC

PC

PC

PC

PC + AD

Esigenze
fitosanitarie
OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares

AD062

Voce doganale

1008.6010

1008.6010

1001.1100-9100

1001.1100-9100

1005.1000

Frutta e verdura fresca
A. Disposizioni generali

Frutta e verdura ad eccezione di Ananas comosus (Ananas), Cocos nucifera (Noci di cocco), Durio zibethinus (Durian), Musa
(Banane) e Phoenix dactilifera (Datteri)

Paesi terzi PC 611
Frutta e verdura fresca
B. Disposizioni particolari per i singoli generi o specie vegetali
Apium graveolens
(sedano foglia)
Paesi terzi PC AD060 7/76 0709.4010-4099
Capsicum
Paesi terzi PC + AD AD037 OMF-UFAG-A4/4 ex 0709
Belize, Costa Rica, Repubblica PC + AD ADO031 7/86 ex 0709
Dominicana, El Salvador, Guatemala,
Honduras, Giamaica, Messico,
Nicaragua, Panama, Portorico, USA e
Polinesia francese
Paesi diversi da quelli dell'UE ad PC ex 0709
eccezione di Belize, Costa Rica,
Repubblica Dominicana, El Salvador,
Guatemala, Honduras, Giamaica,
Messico, Nicaragua, Panama,
Portorico, USA e Polinesia francese
Paesi del continente africano, Capo PC + AD ADO017 7/46 ex 0709
Verde, Sant’Elena, Madagascar, La
Réunion, Mauritius e Israele
Capsicum annuum
Paesi terzi PC AD027 7/70 ex 0709
Australia, Americhe e Nuova Zelanda PC + AD AD028 7/71 ex 0709
Citrus
Citrus aurantium
Paesi terzi PC 7/44 ex 0805
Citrus latifolia
Paesi terzi PC 7/44 ex 0805
Citrus sinensis 'Valencia'
Africa del Sud, Uruguay PC + AD AD052 ex 0805
esclusi i frutti di Citrus aurantium L. e Citrus latifolia Tanaka.
Africa del Sud, Uruguay PC + AD AD052 OMF-UFAG-A4/3 ex 0805
Argentina e Brasile PC + AD AD053 OMF-UFAG-A4/3 ex 0805
esclusi i frutti di Citrus limon (L.) Osbeck. e Citrus aurantiifolia (Christm.)
Paesi del continente africano, Capo PC + AD ADO017 7/46 ex 0805
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Merce / Nome botanico

senza peduncoli e foglie

Fortunella

senza foglie

senza peduncoli e foglie

Malus

Mangifera

Microcitrus

Momordica

Naringi

Ocimum

Ortaggi da radice e tuberi

Physalis

Poncirus

senza foglie

senza peduncoli e foglie

Origine

OSalv

Verde, Sant’Elena, Madagascar, La
Réunion, Mauritius e Israele

Paesi terzi

Africa del Sud, Uruguay

Argentina e Brasile

Paesi terzi

Canada, Messico e USA (Paesi
dell’America del nord)

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi terzi

Paesi non europei

Paesi terzi

Paesi terzi

Australia, Americhe e Nuova Zelanda

Africa del Sud, Uruguay

Argentina e Brasile

Paesi terzi

Regime

PC + AD

PC + AD
PC + AD

PC + AD

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC
PC

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

Esigenze
fitosanitarie
OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares

ADO013
ADO014
ADO015
AD016

AD052
AD053

ADO013

ADO014

AD015
AD016

ADO021

ADO018

ADO019

AD020

AD016

ADO013

AD058

ADO013

AD060

AD028

AD052
ADO053

AD013
ADO014
ADO015
AD016

Voce doganale

OMF-UFAG-A4/3
OMF-UFAG-A4/3

7/45

7/42

OMF-UFAG-Art. 5

7/42

~
=
O
o

~
~
S
=

OMF-UFAG-A4/3
OMF-UFAG-A4/3

ex 0805

ex 0805
ex 0805

ex 0805

0808.1011-1039

0808.1011-1039

0804.5000

ex 0805

ex 0709

ex 0805

1211.9000
1211.9000

ex 0709

ex 0805
ex 0805

ex 0805
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMF-BAFU  Tares

Prunus
Canada, Messico e USA (Paesi PC AD021 0809.1011-4095
dell’America del nord)
Paesi terzi PC + AD ADO016 7/45 0809.1011-4095

Prunus persica

Paesi del continente africano, Capo PC + AD ADO017 7/46 ex 0809
Verde, Sant’Elena, Madagascar, La
Réunion, Mauritius e Israele

Punica granatum

Paesi del continente africano, Capo PC + AD ADO017 7/46 ex 0810
Verde, Sant’Elena, Madagascar, La
Réunion, Mauritius e Israele
Pyrus
Canada, Messico e USA (Paesi PC ADO021 0808.3011
dell’America del nord)
Paesi terzi PC + AD ADO019 7/48 0808.3011
AD020
Solanaceae
Australia, Americhe e Nuova Zelanda PC + AD ADO028 7/71 0709
Solanum
Solanum aethiopicum
Paesi terzi PC + AD AD037 OMF-UFAG-A4/4 ex 0709
Paesi terzi PC + AD ADO027 7/70 ex 0709
Solanum lycopersicum
Paesi terzi PC + AD AD026 7/69 ex 0702
ADO027 7/70
Solanum macrocarpon
Paesi terzi PC + AD AD037 OMF-UFAG-A4/4 ex 0709
Solanum melongena
Paesi terzi PC + AD ADO026 7/69 0709.3010-3019
AD027 7/70
AD058 7/85
Paesi terzi PC + AD AD037 OMF-UFAG-A4/4 ex 0709
Solanum tuberosum
Paesi terzi PC + AD 7165
7/80
OMF-UFAG-A3/2
Patate da consumo
Egitto B,Z AD040 OMF-UFAG-A2/1 0701.9010-9099
OMF-UFAG-A3/2
Paesi europei non aderenti all'UE PC + AD AD040 OMF-UFAG-A3/2 0701.9010-9099
riconosciuti indenni da Clavibacter,
compresi Algeria, Israele, Marocco,
Tunisie e Turchia
michiganensis ssp. Sepedonicus,
Swinglea
Paesi terzi PC + AD ADO013 7/42 ex 0805
Vaccinium
Canada, Messico e USA (Paesi PC ADO021 0810.4000
dell'’America del nord)
Vitis
Paesi terzi PC 0806.10
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
0OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMF-BAFU Tares
Zea mays
Paesi terzi PC + AD AD037 OMF-UFAG-A4/4 ex 0710
Derrate stoccate
Secale
Afghanistan, Africa del Sud, India, PC 7/99 1002.9010-9090
Iraq, Iran, Messico, Népal, Pakistan e
USA
Triticosecale
Afghanistan, Africa del Sud, India, PC 7/99 1008.6020-6090
Iraq, Iran, Messico, Népal, Pakistan e
USA
Triticum
Afghanistan, Africa del Sud, India, PC 7/99 1001.1910-1990

Iraq, Iran, Messico, Népal, Pakistan e

USA

Terra e substrati di coltura

Terra e terreno di coltura costituiti integralmente o parzialmente di terra o di sostanze solide organiche, quali parti di vegetali,
humus, compresa torba o corteccia, ad eccezione di quelli costituiti esclusivamente da torba

Paesi terzi

Vv

1

o
()]

Terreno di coltura, aderente o associato ai vegetali, destinato a rafforzare la vitalita dei vegetali, ad eccezione del mezzo sterile dei

vegetali coltivati in vitro

Paesi terzi PC + AD ADO063 6/4 2530.90-3101.00-
3105.10-3105.90
Insetti, acari e nematodi
Insetti, acari e nematodi particolarmente pericolosi in tutte le fasi del loro sviluppo
Tutti i paesi \")
Batteri, funghi e virus
Batteri, funghi, virus e microrganismi analoghi fitopatogeni particolarmente pericolosi
Tutti i paesi \")
Corteccia
Acer
Acer macrophyllum
USA PC + AD AD048 6/2
OMF-UFAM-A3/1
Acer saccharum
Canada, Messico e USA (Paesi \") 5/6
dell’America del nord)
Paesi terzi PC 6/2
Aesculus californica
USA PC + AD AD048 6/2
OMF-UFAM-A3/1
Betula
Canada e USA PC 6/2
7/18
Castanea
Paesi terzi \") 5/4
Conifere (Pinales)
Taxus brevifolia
USA PC 6/2
Fraxinus
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC 6/2
Repubblica di Corea, Repubblica 7114

popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie

OSalVv OSalV-DEFR-DATEC OME-UFAG OME-BAFU Tares
Juglans
Juglans
USA PC AD002 7/8
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC AD002 6/2

Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

Juglans ailantifolia & mandshurica

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC 7114
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Lithocarpus densiflorus
USA PC + AD AD048 6/2
OMF-UFAM-A3/1
Populus
Paesi del continente americano \"/ 517
Paesi terzi PC 6/2
Pterocarya
Pterocarya
USA PC AD002 7/8
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC AD002 6/2
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Pterocarya rhoifolia
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC 714
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Quercus
tutte le specie
USA PC + AD AD048 OMF-UFAM-A3/1
tutte le specie ad eccezione di Q. suber
Canada, Messico e USA (Paesi \" 5/5
dell’America del nord)
Paesi terzi PC 6/2
Taxus
Taxus brevifolia
USA PC 6/2
Ulmus
Ulmus davidiana
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC 6/2
Repubblica di Corea, Repubblica 7114

popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

Legno e prodotti del legno

A. Materiale da imballaggio in legno in forma di casse, cassette, gabbie, cilindri e imballaggi simili, palette di carico semplici,
palette a cassa e altre piattaforme di carico, spalliere di palette, materiale per casseratura, anche effettivamente utilizzati nel
trasporto di oggetti di qualsiasi tipo, ad eccezione del legno grezzo di spessore uguale o inferiore a 6 mm e del legno trasformato
mediante colla, calore e pressione o una combinazione di questi fattori e tranne materiale per casseratura che sostiene partite di
legname, costruito a partire da legname dello stesso tipo e qualita di quello della partita e che si trovano nello stesso stato
fitosanitario del legname della partita

Tutte le specie
Paesi terzi ISPM15 7/9

OMF-UFAM-A4/1
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Merce / Nome botanico

Origine

Regime Esigenze

fitosanitarie

Voce doganale

OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Legno e prodotti del legno
B. Legna da ardere in tondelli, ceppi, ramaglie, fascine o forme simili
Acer
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 4401.1020
g:‘aegrei:zi:iisAnoplophora OMF-UFAM-A4/4
Acer macrophyllum
USA PC AD048 6/3 4401.1020
OMF-UFAM-A3/1
Acer saccharum
Canada e USA PC + AD 6/3 4401.1020
7/10
Aesculus
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 4401.1020
g:‘:sreigzz:iisAnoplophora OMF-UFAM-A4/4
Aesculus californica
USA PC AD048 6/3 4401.1020
OMF-UFAM-A3/1
Alnus
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 4401.1020
g:‘:sreigzz:iisAnoplophora OMF-UFAM-A4/4
Betula
Canada e USA PC 6/3 4401.1020
7/16
Paesi terzi fiove € conosciuta la PC 6/3 4401.1020
gf:;fi:z‘;:i'sp‘"°p'°ph°ra OMEF-UFAM-A4/4
Carpinus
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 4401.1020
g{:;fi:zf]:iis“"°p'°ph°ra OMF-UFAM-A4/4
Cercidiphyllum
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 4401.1020
g{:;fi:g:iis“"°p'°ph°ra OMF-UFAM-A4/4
Conifere (Pinales)
Conifere
Paesi non europei, Kazakhstan, PC + AD 6/3 4401.1010
Russia, Turchia 7/4
Altri paesi non europei diversi da PC + AD 7/5 4401.1010
Canada, Cina, Giappone, Repubblica
di Corea, Messico, Taiwan e Stati
Uniti d’America, e diversi da Russia,
Kazakistan e Tuchia
Conifere escluso Taxus e Thuja
Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD 71 4401.1010

Taiwan, Canada, Messico e USA

Libocedrus decurrens, ad eccezione del legno che ha subito un trattamento termico ad almeno 82° C durante 7 o 8 giorni o che &
destinato alla fabbricazione di matite

Taxus

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,

Taiwan, Canada, Messico e USA

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,

Taiwan, Canada, Messico e USA

PC + AD

PC + AD

~
=
(3

4401.1010

4401.1010
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Merce / Nome botanico

Taxus brevifolia

Thuja

Corylus

Fagus

Fraxinus

Juglans

Juglans ailantifolia & mandshurica

Koelreuteria

Lithocarpus densiflorus

Platanus

Populus

Prunus

Origine

OSalv

USA

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,
Taiwan, Canada, Messico e USA

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,
Taiwan, Canada, Messico e USA

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Canada, Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Canada, Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

Canada, Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

Paesi terzi dove € conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

USA

Armenia e USA

Albania, Armenia, Turchia e USA

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Paesi del continente americano

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Paesi terzi

Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica

Regime

Esigenze
fitosanitarie
OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG

Voce doganale

OME-BAFU

PC 6/3
PC + AD

PC + AD 713
PC 6/3

OMF-UFAM-A4/4

PC 6/3

OMF-UFAM-A4/4

PC + AD 6/3
7112
PC 6/3
OMF-UFAM-A4/4
PC + AD AD001 6/3
77
PC + AD 7112
PC 6/3
OMF-UFAM-A4/4
PC 6/3
OMF-UFAM-A3/1
PC + AD
PC + AD AD003 6/3
719
PC 6/3
OMF-UFAM-A4/4
PC 6/3
7/20
PC 6/3
OMF-UFAM-A4/4
PC + AD AD039 OMF-UFAG-A4/5
PC + AD AD006 6/3

Tares

4401.1010
4401.1010

4401.1010

4401.1020

4401.1020

4401.1020

4401.1020

4401.1020

4401.1020

4401.1020

4401.1020

4401.1020
4401.1020

4401.1020

4401.1020

4401.1020

4401.1020
4401.1020
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
popolare democratica di Corea, 7127
Vietnam
Pterocarya
USA PC + AD ADO001 7/7 4401.1020
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, B ADO001 6/3 4401.1020
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Pterocarya rhoifolia
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 712 4401.1020
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Quercus
USA PC + AD AD048 6/3 4401.1020
7/15
OMF-UFAM-A3/1
Salix
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 4401.1020
z:’ae;fi:zz rt;liisAnoplophOI'a OMF-UFAM-A4/4
Tilia
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 4401.1020
z:’ae;fi:zz rt;liisAnoplophOI'a OMF-UFAM-A4/4
Ulmus
Paesi terzi Vv 6/3 4401.1020
OMF-UFAM-A4/4
Legno e prodotti del legno
C. a. Piccole placche o particelle di:
Acer
Paesi terzi f:love € conosciuta la PC 6/3 4401.2200
gf:;fi:z‘;:i'sp‘"°p'°ph°ra OMF-UFAM-A4/4
Acer macrophyllum
USA PC AD048 6/3 ex 4401.22
OMF-UFAM-A3/1
Acer saccharum
Canada e USA PC 6/3 ex 4401.22
7121
7/22
Aesculus
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 4401.2200
z:’:;rei:f:l rt;liisAnoplophOI'a OMF-UFAM-A4/4
Aesculus californica
USA PC AD048 6/3 ex 4401.22
OMF-UFAM-A3/1
Alnus
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 4401.2200
z::;rei:i?. r(1iiisAnopIoph0I'a OMF-UFAM-A4/4
Amelanchier
Canada e USA PC + AD ADO005 7/26 4401.2200
Aronia
Canada e USA PC + AD AD005 7/2 4401.2200
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMF-BAFU Tares
Betula
Paesi terzi PC 717 ex 4401.22
Carpinus
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 4401.2200
presenza d_l Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis -
Cercidiphyllum
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 4401.2200
presenza di Anoplophora
glabripennis OMEF-UFAM-A4/4
Conifere (Pinales)
Conifere
Paesi non europei, Kazakhstan, PC + AD 6/3 ex 4401.21
Russia, Turchia
Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD 712 ex 4401.21
Taiwan, Canada, Messico e USA
Altri paesi non europei diversi da PC + AD 716 ex 4401.21
Canada, Cina, Giappone, Repubblica
di Corea, Messico, Taiwan e Stati
Uniti d’America, e diversi da Russia,
Kazakistan e Tuchia
Taxus brevifolia
USA PC 6/3 ex 4401.21
Corylus
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 4401.2200
prese_nza d_l Anoplophora OMF-UFAM-A4/4
glabripennis -
Cotoneaster
Canada e USA PC + AD AD005 7/26 4401.2200
Crataegus
Canada e USA PC + AD AD005 7/2 4401.2200
Cydonia
Canada e USA PC + AD ADO005 7/26 4401.2200
Fagus
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 4401.2200
prese.nza d_| Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis
Fraxinus
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 6/3 ex 4401.22
Repubblica di Corea, Repubblica
. . 7113
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 4401.2200
presenza di Anoplophora
glabripennis OMF-UFAM-A4/4
Juglans
USA PC + AD AD002 7/8 ex 4401.22
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD AD002 6/3 ex 4401.22
Repubblica di Corea, Repubblica 7/8
popolare democratica di Corea, —
Russia, Taiwan e USA
Juglans ailantifolia & mandshurica
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 713 ex 4401.22

Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
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Merce / Nome botanico

Koelreuteria

Lithocarpus densiflorus

Malus

Platanus

Populus

Prunus

Pterocarya

Pterocarya rhoifolia

Pyracantha

Pyrus

Quercus

Salix

Sorbus

Origine

O
2]
ok
<

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

USA

Canada e USA

Armenia e USA

Albania, Armenia, Turchia e USA

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Paesi del continente americano

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Canada e USA
Paesi terzi

Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Vietham

USA

Canada, Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

Canada, Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

Canada e USA

Canada e USA

USA

Paesi terzi dove & conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Canada e USA

Regime Esigenze

fitosanitarie

Voce doganale

OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OME-BAFU Tares

PC 6/3

OMF-UFAM-A4/4

PC 6/3

OMF-UFAM-A3/1

PC + AD AD005 7/26
PC 7/21
PC + AD AD003 6/3
19
PC /3

OMF-UFAM-A4/4

PC 6/3
7/21
7/22
PC 6/3
OMF-UFAM-A4/4
PC + AD AD005 7/26
PC + AD AD039 OMEF-UFAG-A4/5
PC + AD AD007 6/3
7/28
PC + AD 7/8
B 6/3
PC 7/13
PC + AD AD005 7/26
PC + AD AD005 7/2
PC + AD AD048 6/3
7/23
OMF-UFAM-A3/1
PC 6/3
OMF-UFAM-A4/4
PC + AD ADO005 7/26

4401.2200

ex 4401.22

4401.2200

ex 4401.22
ex 4401.22

4401.2200

ex 4401.22

4401.2200

4401.2200
ex 4401.22
ex 4401.22

ex 4401.22
ex 4401.22

ex 4401.22

4401.2200

4401.2200

ex 4401.22

4401.2200

4401.2200
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMF-BAFU Tares
Tilia
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 4401.2200

presenza di Anoplophora

glabripennis OMF-UFAM-A4/4

Legno e prodotti del legno
D. Avanzi e cascami di legno, non agglomerati in forma di ceppi, mattonelle, palline o forme simili, senza corteccia di:
Acer

(e2d
(%)

/
OMF-UFAM-A4/4

Paesi terzi dove é conosciuta la PC ex 4401.3900
presenza di Anoplophora

glabripennis

Acer macrophyllum

USA PC AD048 6/3 ex 4401.3100-
OMF-UFAM-A3/1 3900
Acer saccharum
Canada e USA PC + AD 6/3 ex 4401.30
7/10
Aesculus
Paesi terzi fiove € conosciuta la PC 6/3 ex 4401.3900
gf:;ﬁ:zi:i'sp‘"”mph”a OMF-UFAM-A4/4
Aesculus californica
USA PC AD048 6/3 ex 4401.30
OMF-UFAM-A3/1
Alnus
Paesi terzi fiove € conosciuta la PC 6/3 ex 4401.3900
gf:;ﬁ:zi:i'sp‘"”mph”a OMF-UFAM-A4/4
Amelanchier
Canada e USA PC + AD ADO005 7/25 ex 4401.3900
Aronia
Canada e USA PC + AD ADO005 7/25 ex 4401.3900
Betula
Paesi terzi f:love € conosciuta la PC 6/3 ex 4401.30
gf:;fi:zi:i':‘"°p'°ph°ra OMF-UFAM-A4/4
Carpinus
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4401.3900
g{:;fi:g:iis“"°p'°ph°ra OMF-UFAM-A4/4
Cercidiphyllum
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4401.3900
g{:;fi:g:iis“"°p'°ph°ra OMF-UFAM-A4/4
Conifere (Pinales)
Conifere
Paesi non europei, Kazakhstan, PC + AD 6/3 ex 4401.30
Russia, Turchia
Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD 712 ex 4401.30
Taiwan, Canada, Messico e USA
Altri paesi non europei diversi da PC + AD 716 ex 4401.30
Canada, Cina, Giappone, Repubblica
di Corea, Messico, Taiwan e Stati
Uniti d’America, e diversi da Russia,
Kazakistan e Tuchia
Taxus brevifolia
USA PC 6/3 ex 4401.30
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Merce / Nome botanico

Origine

Regime

Esigenze
fitosanitarie

Voce doganale

OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Corylus
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4401.3900
presenza d_l Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis
Cotoneaster
Canada e USA PC + AD ADO005 7/25 ex 4401.3900
Crataegus
Canada e USA PC + AD AD005 7/25 ex 4401.3900
Cydonia
Canada e USA PC + AD ADO005 7/25 ex 4401.3900
Fagus
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 ex 4401.3900
presenza di Anoplophora
glabripennis OMF-UFAM-A4/4
Fraxinus
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 6/3 ex 4401.30
Repubblica di Corea, Repubblica 7112
popolare democratica di Corea, —
Russia, Taiwan e USA
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 ex 4401.3900
presenza d_l Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis -
Juglans
USA PC + AD AD002 7/8 ex 4401.30
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD AD002 6/3 ex 4401.30
Repubblica di Corea, Repubblica
. i 7/8
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Juglans ailantifolia & mandshurica
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 712 ex 4401.30
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Koelreuteria
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 ex 4401.3900
prese_nza d_l Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis -
Lithocarpus densiflorus
USA PC 6/3 ex 4401.30
OMF-UFAM-A3/1
Malus
Canada e USA PC + AD ADO005 7/25 ex 4401.3900
Platanus
Armenia e USA PC + AD ex 4401.30
Albania, Armenia, Turchia e USA PC + AD AD003 6/3 ex 4401.30
7119
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 ex 4401.3900
presenza d_l Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis -
Populus
Paesi del continente americano PC 6/3 ex 4401.30
7/20
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 ex 4401.3900
presenza d_l Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis -
Prunus
Canada e USA PC + AD AD005 7/25 ex 4401.3900
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Paesi terzi PC + AD AD039 OMF-UFAG-A4/5 ex 4401.30
Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD AD007 6/3 ex 4401.30
Repubblica di Corea, Repubblica 7/27
popolare democratica di Corea, —
Vietnam
Pterocarya
USA PC + AD 7/8 ex 4401.30
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, B 6/3 ex 4401.30
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Pterocarya rhoifolia
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC 7/12 ex 4401.30
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Pyracantha
Canada e USA PC + AD AD005 7/2 ex 4401.3900
Pyrus
Canada e USA PC + AD ADO005 7/25 ex 4401.3900
Quercus
USA PC + AD AD048 6/3 ex 4401.30
7/15
OMF-UFAM-A3/1
Salix
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4401.3900
presenza d_l Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis -
Sorbus
Canada e USA PC + AD ADO005 7/25 ex 4401.3900
Tilia
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4401.3900

presenza di Anoplophora
glabripennis

OMF-UFAM-A4/4

Legno e prodotti del legno

E. Legno grezzo, anche scortecciato, privato dell’alburno o squadrato, ad eccezione del legno trattato con tinte, creosoto o altri

agenti di conservazione, di:
Acer

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Acer macrophyllum
USA

Acer saccharum - altre utilizzazioni

Canada e USA

Acer saccharum - legno compensato
Canada e USA

Aesculus

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Aesculus californica
USA

PC

PC

PC

PC

AD048

AD048

6/3
OMF-UFAM-A4/4

6/3
OMF-UFAM-A3/1

o

/3

~
=
—
o

=
I~
(&)

~
=
—
o

o

/3
OMF-UFAM-A4/4

6/3

ex 4403.1090

ex 4403.99

ex 4403.99

ex 4403.99

ex 4403.1090

ex 4403.99
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Merce / Nome botanico Origine

Alnus

Paesi terzi dove € conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Amelanchier

Canada e USA

Aronia
Canada e USA

Betula
Canada e USA
Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Carpinus

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Cercidiphyllum

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Conifere (Pinales)

Conifere

Paesi non europei, Kazakhstan,
Russia, Turchia

Altri paesi non europei diversi da
Canada, Cina, Giappone, Repubblica
di Corea, Messico, Taiwan e Stati
Uniti d’America, e diversi da Russia,
Kazakistan e Tuchia

Conifere escluso Taxus e Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,
Taiwan, Canada, Messico e USA

Regime

OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OME-BAFU

PC

PC + AD

PC + AD

PC

PC

PC

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

Esigenze
fitosanitarie

AD004

AD004

AD004

OMF-UFAM-A3/1

o

/3
OMF-UFAM-A4/4

=2
I~
(X

~
=
N
o

(e2d
=2
(%)

~
—
N
o

(e2d
=2
(%)

~
~
—
(o]

(e2]
=2
(%)

OMF-UFAM-A4/4

6/3
OMF-UFAM-A4/4

6/3
OMF-UFAM-A4/4

Voce doganale

Tares

ex 4403.1090

ex 4403.1090

ex 4403.1090

ex 4403.99

ex 4403.99

ex 4403.1090

ex 4403.1090

ex 4403.20

ex 4403.20

ex 4403.20

Libocedrus decurrens, ad eccezione del legno che ha subito un trattamento termico ad almeno 82° C durante 7 o 8 giorni o che &

destinato alla fabbricazione di matite

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,
Taiwan, Canada, Messico e USA

Taxus

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,
Taiwan, Canada, Messico e USA

Taxus brevifolia
USA

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,
Taiwan, Canada, Messico e USA

Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,
Taiwan, Canada, Messico e USA

PC + AD

PC + AD

PC
PC + AD

PC

~
3
(3%

=
=2
(&)

~
—
(%)

ex 4403.20

ex 4403.20

ex 4403.20
ex 4403.20

ex 4403.20
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Merce / Nome botanico

Origine

Regime

Esigenze
fitosanitarie

Voce doganale

OSalVv OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OME-BAFU Tares
Corylus
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4403.1090
presenza d_l Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis
Cotoneaster
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4403.1090
7/25
Crataegus
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4403.1090
7/25
Cydonia
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4403.1090
7/25
Fagus
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 4403.9200
presenza di Anoplophora
glabripennis OMEF-UFAM-A4/4
Fraxinus
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 6/3 ex 4403.99
Repubblica di Corea, Repubblica
. i 7112
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 ex 4403.1090
presenza di Anoplophora
glabripennis OMEF-UFAM-A4/4
Juglans
USA PC + AD AD001 7/8 ex 4403.99
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD AD001 6/3 ex 4403.99
Repubblica di Corea, Repubblica
. " 717
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Juglans ailantifolia & mandshurica
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 7112 ex 4403.99
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Koelreuteria
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 ex 4403.1090
prese_nza d_l Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis -
Lithocarpus densiflorus
USA PC 6/3 ex 4403.99
OMF-UFAM-A3/1
Malus
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4403.1090
7125
Platanus
Armenia e USA PC + AD ex 4403.99
Albania, Armenia, Turchia e USA PC + AD ADO003 6/3 ex 4403.99
719
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4403.1090
presenza d_| Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis
Populus
Paesi del continente americano PC 6/3 ex 4403.99
7/20
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Merce / Nome botanico

Prunus

Pterocarya

Pterocarya rhoifolia

Pyracantha

Pyrus

Quercus

Salix

Sorbus

Tilia

Ulmus

Origine

O
2]
ok
<

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Canada e USA
Paesi terzi

Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Vietnam

USA

Canada, Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

Canada, Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

Canada e USA

Canada e USA

USA

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Canada e USA

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Paesi terzi

Regime

OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OME-BAFU

PC

PC + AD
PC + AD
PC + AD

PC + AD

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC

PC + AD

PC

Esigenze
fitosanitarie

6/3

OMF-UFAM-A4/4

AD004 7/25

AD039 OMEF-UFAG-A4/5

ADO006 6/3
7127

ADO001 7/7
AD001 6/3

~
~
—
N

(e2]
=2
(%)

AD004

~
—
N
o

(e2d
=2
(%)

AD004

~
—
N
o

AD048 6/3

Ik

~
(3]

OMF-UFAM-A3/1

6/3

OMF-UFAM-A4/4

ADO004 6/3

OMF-UFAM-A4/4

Voce doganale

Tares

ex 4403.1090

ex 4403.1090
ex 4403.99
ex 4403.99

ex 4403.99
ex 4403.99

ex 4403.99

ex 4403.1090

ex 4403.1090

ex 4403.91

ex 4403.1090

ex 4403.1090

ex 4403.1090

ex 4403.1090

Legno e prodotti del legno

F. Pali spaccati: pioli e picchetti di legno, appuntiti, non segati per il lungo, di:

Acer

Acer macrophyllum

Acer saccharum

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

USA

Canada e USA

PC

PC

PC + AD

6/3

OMF-UFAM-A4/4

AD048 6/3

OMF-UFAM-A3/1

ex 4404.2000

ex 4404.20

ex 4404.20
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMF-BAFU  Tares

Aesculus

Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4404.2000

presenza di Anoplophora
glabripennis OMF-UFAM-A4/4

Aesculus californica
USA PC AD048 6/3 ex 4404.20
OMF-UFAM-A3/1
Alnus

Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 ex 4404.2000

presenza di Anoplophora
glabripennis OMF-UFAM-A4/4

Amelanchier

Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4404.2000
7/25
Aronia
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4404.2000
7/25
Betula
Canada e USA PC ADO004 6/3 ex 4404.20
7/16
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4404.2000
z:’ae;fi:f; rt;liisAnoplophOI'a OMF-UFAM-A4/4
Carpinus

Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 ex 4404.2000

presenza di Anoplophora
glabripennis OMF-UFAM-A4/4

Cercidiphyllum

Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 ex 4404.2000

presenza di Anoplophora
glabripennis OMF-UFAM-A4/4

Conifere (Pinales)
Conifere

(o2
4
w

Paesi non europei, Kazakhstan, PC + AD ex 4404.10

Russia, Turchia

~
~
EN

~
i~
o

ex 4404.10

Altri paesi non europei diversi da PC + AD
Canada, Cina, Giappone, Repubblica

di Corea, Messico, Taiwan e Stati

Uniti d’America, e diversi da Russia,

Kazakistan e Tuchia

Conifere escluso Taxus e Thuja

~
=
—

Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD ex 4404.10

Taiwan, Canada, Messico e USA

Libocedrus decurrens, ad eccezione del legno che ha subito un trattamento termico ad almeno 82° C durante 7 o 8 giorni o che &
destinato alla fabbricazione di matite

Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD ex 4404.10
Taiwan, Canada, Messico e USA

Taxus
Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD 713 ex 4404.10
Taiwan, Canada, Messico e USA

Taxus brevifolia
USA PC 6/3 ex 4404.10

Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD ex 4404.10
Taiwan, Canada, Messico e USA
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Merce / Nome botanico

Origine

Regime Esigenze

fitosanitarie

Voce doganale

OSalVv OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Thuja
Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD 713 ex 4404.10
Taiwan, Canada, Messico e USA
Corylus
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4404.2000
presenza d_l Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis -
Cotoneaster
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4404.2000
7/25
Crataegus
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4404.2000
7/25
Cydonia
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4404.2000
7/25
Fagus
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4404.2000
prese_nza d_l Anoplophora OMF-UFAM-A4/4
glabripennis -
Fraxinus
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 6/3 ex 4404.20
Repubblica di Corea, Repubblica
. - 712
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4404.2000
presenza d.l Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis
Juglans
USA PC + AD ADO001 7/7 ex 4404.20
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD AD001 6/3 ex 4404.20
Repubblica di Corea, Repubblica 717
popolare democratica di Corea, -
Russia, Taiwan e USA
Juglans ailantifolia & mandshurica
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 7/12 ex 4404.20
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Koelreuteria
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 ex 4404.2000
presenza di Anoplophora
glabripennis OMF-UFAM-A4/4
Lithocarpus densiflorus
USA PC 6/3 ex 4404.20
OMF-UFAM-A3/1
Malus
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4404.2000
7125
Platanus
Armenia e USA PC + AD ex 4404.20
Albania, Armenia, Turchia e USA PC + AD AD003 6/3 ex 4404.20
7119
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4404.2000

presenza di Anoplophora
glabripennis

OMF-UFAM-A4/4
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Merce / Nome botanico

Origine

Regime

Esigenze

fitosanitarie

Voce doganale

OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Populus
Paesi del continente americano PC 6/3 ex 4404.20
7/20
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4404.2000
z[:sfi::i:iis“"°p'°ph°ra OMF-UFAM-A4/4
Prunus
Canada e USA PC + AD AD004 7/25 ex 4404.2000
Paesi terzi PC + AD AD039 OMF-UFAG-A4/5 ex 4404.20
Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD AD006 6/3 ex 4404.20
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea, pirid
Vietnam
Pterocarya
USA PC + AD ADO001 7/7 ex 4404.20
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, B AD001 6/3 ex 4404.20
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Pterocarya rhoifolia
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 7112 ex 4404.20
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Pyracantha
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4404.2000
7/25
Pyrus
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4404.2000
7125
Quercus
USA PC + AD AD048 6/3 ex 4404.20
715
OMF-UFAM-A3/1
Salix
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4404.2000
g{:;fi:g:iis“"°p'°ph°ra OMF-UFAM-A4/4
Sorbus
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4404.2000
7/25
Tilia
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 ex 4404.2000
g{:;fi:g:iis“"°p'°ph°ra OMF-UFAM-A4/4
Legno e prodotti del legno
G. Traversine di legno per strade ferrate o simili, non impregnate, di:
Acer
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 4406
g{:sfi::z:iisA"°p'°ph°ra OME-UFAM-A4/4
Acer macrophyllum
USA PC AD048 6/3 ex 4406.10
OMF-UFAM-A3/1
Acer saccharum
Canada e USA PC + AD /3 ex 4406.10
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Merce / Nome botanico

Aesculus

Aesculus californica

Alnus

Amelanchier

Aronia

Betula

Carpinus

Cercidiphyllum

Conifere (Pinales)

Conifere

Origine

Paesi terzi dove € conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

USA

Paesi terzi dove € conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Canada e USA

Canada e USA

Canada e USA

Paesi terzi dove € conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Paesi terzi dove é conosciuta la
presenza di Anoplophora
glabripennis

Paesi non europei, Kazakhstan,
Russia, Turchia

Altri paesi non europei diversi da
Canada, Cina, Giappone, Repubblica
di Corea, Messico, Taiwan e Stati
Uniti d’America, e diversi da Russia,
Kazakistan e Tuchia

Conifere escluso Taxus e Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,
Taiwan, Canada, Messico e USA

Regime

OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OME-BAFU

PC

PC

PC

PC + AD

PC + AD

PC

PC

PC

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

Esigenze
fitosanitarie

AD048

AD004

AD004

AD004

Voce doganale

Tares

7/10

/

OMF-UFAM-A4/4

(%)

/

OMF-UFAM-A3/1

(3

/

OMF-UFAM-A4/4

(%)

(e2d
=2
(%)

~
~
—
(o]

(e2d
=2
(%)

OMF-UFAM-A4/4

6/3
OMF-UFAM-A4/4

6/3
OMF-UFAM-A4/4

4406

ex 4406.10

4406

4406

4406

ex 4406.10

4406

4406

4406

ex 4406.10

ex 4406.10

ex 4406.10

Libocedrus decurrens, ad eccezione del legno che ha subito un trattamento termico ad almeno 82° C durante 7 o 8 giorni o che &
destinato alla fabbricazione di matite

Taxus

Taxus brevifolia

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,
Taiwan, Canada, Messico e USA

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,
Taiwan, Canada, Messico e USA

USA

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,
Taiwan, Canada, Messico e USA

PC + AD

PC + AD

PC
PC + AD

~
I~
W

=
I~
(X

ex 4406.10

ex 4406.10

ex 4406.10
ex 4406.10
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Merce / Nome botanico

Origine

Regime Esigenze

fitosanitarie

Voce doganale

OSalVv OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Thuja
Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD 713 ex 4406.10
Taiwan, Canada, Messico e USA
Corylus
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 4406
presenza di Anoplophora
glabripennis OMF-UFAM-A4/4
Cotoneaster
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 4406
7125
Crataegus
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 4406
7125
Cydonia
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 4406
7125
Fagus
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 4406
presenza d_l Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis -
Fraxinus
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 6/3 ex 4406.10
Repubblica di Corea, Repubblica 7112
popolare democratica di Corea, —
Russia, Taiwan e USA
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 4406
prese_nza d_l Anoplophora OMF-UFAM-A4/4
glabripennis -
Juglans
USA PC + AD AD001 7/7 ex 4406.10
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD ADO001 6/3 ex 4406.10
Repubblica di Corea, Repubblica
. i 717
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Juglans ailantifolia & mandshurica
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 712 ex 4406.10
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Koelreuteria
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 4406
presenza d_| Anoplophora OME-UFAM-A4/4
glabripennis
Lithocarpus densiflorus
USA PC 6/3 ex 4406.10
OMF-UFAM-A3/1
Malus
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 4406
7/25
Platanus
Armenia e USA PC + AD ex 4406.10
Albania, Armenia, Turchia e USA PC + AD AD003 6/3 ex 4406.10
7119
Paesi terzi dove é conosciuta la PC 6/3 4406

presenza di Anoplophora
glabripennis

OMF-UFAM-A4/4
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Merce / Nome botanico

Origine

Regime

Esigenze

fitosanitarie

Voce doganale

OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Populus
Paesi del continente americano PC 6/3 ex 4406.10
7/20
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 4406
z[:sfi:f;:iis“"°p'°ph°ra OMF-UFAM-A4/4
Prunus
Canada e USA PC + AD AD004 7/25 4406
Paesi terzi PC + AD AD039 OMF-UFAG-A4/5 ex 4406.10
Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD AD006 6/3 ex 4406.10
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea, pirid
Vietnam
Pterocarya
USA PC + AD ADO001 7/7 ex 4406.10
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, B AD001 6/3 ex 4406.10
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Pterocarya rhoifolia
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC 7112 ex 4406.10
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Pyracantha
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 4406
7/25
Pyrus
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 4406
7125
Quercus
USA PC + AD AD048 6/3 ex 4406.10
715
OMF-UFAM-A3/1
Salix
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 4406
g{:;fi:g:iis“"°p'°ph°ra OMF-UFAM-A4/4
Sorbus
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 4406
7/25
Tilia
Paesi terzi dove & conosciuta la PC 6/3 4406
g{:;fi:g:iis“"°p'°ph°ra OMF-UFAM-A4/4
Legno e prodotti del legno
H. Legno segato o tagliato per il lungo, tranciato o sfogliato, piallato o non, levigato o incollato con giunture a spina, di uno
spessore superiore a 6 mm, in particolare travi, assi, elementi di travi composte, assicelle di:
Acer
Acer macrophyllum
USA PC AD048 6/3 ex 4407.99
OMF-UFAM-A3/1
Acer saccharum - altre utilizzazioni
Canada e USA PC + AD 6/3 ex 4407.99
7/10
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze Voce doganale
fitosanitarie
OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMF-BAFU  Tares

Acer saccharum - legno compensato

Canada e USA PC + AD 6/3 ex 4407.99
11
Aesculus
Aesculus californica
USA PC AD048 6/3 ex 4407.99

OMF-UFAM-A3/1

Amelanchier

Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4407.99
7/25
Aronia
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4407.99
7/25
Betula
Canada e USA PC AD004 6/3 ex 4407.99
7/16
Conifere (Pinales)
Conifere
Paesi non europei, Kazakhstan, PC + AD 6/3 ex 4407.10
Russia, Turchia 7/4
Altri paesi non europei diversi da PC + AD 7/5 ex 4407.10

Canada, Cina, Giappone, Repubblica
di Corea, Messico, Taiwan e Stati
Uniti d’America, e diversi da Russia,
Kazakistan e Tuchia

Conifere escluso Taxus e Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD ydk\ ex 4407.10
Taiwan, Canada, Messico e USA

Libocedrus decurrens, ad eccezione del legno che ha subito un trattamento termico ad almeno 82° C durante 7 o 8 giorni o che &
destinato alla fabbricazione di matite

Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD ex 4407.10
Taiwan, Canada, Messico e USA

Taxus

Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD 713 ex 4407.10
Taiwan, Canada, Messico e USA

Taxus brevifolia

USA PC 6/3 ex 4407.10

Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD ex 4407.10
Taiwan, Canada, Messico e USA

Thuja
Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD 713 ex 4407.10
Taiwan, Canada, Messico e USA
Cotoneaster
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4407.99
7/25
Crataegus
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4407.99
7/25
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Merce / Nome botanico

Cydonia

Fraxinus

Juglans

Juglans ailantifolia & mandshurica

Lithocarpus densiflorus

Malus

Platanus

Populus

Prunus

Pterocarya

Pterocarya rhoifolia

Pyracantha

Pyrus

Origine

O
2]
ok
<

Canada e USA

Canada, Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

USA

Canada, Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

Canada, Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

USA

Canada e USA

Armenia e USA

Albania, Armenia, Turchia e USA

Paesi del continente americano

Canada e USA
Paesi terzi

Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Vietham

USA

Canada, Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

Canada, Cina, Giappone, Mongolia,
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA

Canada e USA

Canada e USA

Regime

Esigenze
fitosanitarie
OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG

Voce doganale

OME-BAFU

PC + AD AD004 6/3
7/25
PC + AD 6/3
712
PC + AD ADO001 7/7
PC + AD AD001 6/3
7
PC + AD 712
PC 6/3
OMF-UFAM-A3/1
PC + AD AD004 6/3
7/25
PC + AD
PC + AD AD003 6/3
7119
PC 6/3
7/20
PC + AD AD004 7/25
PC + AD AD039 OMF-UFAG-A4/5
PC + AD AD006 6/3
7/27
PC + AD ADO001 7/7
B AD001 6/3
PC + AD 7112
PC + AD AD004 6/3
7/25
PC + AD AD004 6/3
7/25

Tares

ex 4407.99

ex 4407.99

ex 4407.99
ex 4407.99

ex 4407.99

ex 4407.99

ex 4407.99

ex 4407.99
ex 4407.99

ex 4407.99

ex 4407.94
ex 4407.99
ex 4407.99

ex 4407.99
ex 4407.99

ex 4407.99

ex 4407.99

ex 4407.99
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Merce / Nome botanico Origine

Regime

Esigenze
fitosanitarie

Voce doganale

OSalV  OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Quercus
USA PC + AD AD048 6/3 ex 4407.91
7/15
OMF-UFAM-A3/1
Sorbus
Canada e USA PC + AD AD004 6/3 ex 4407.99
7/25
Ulmus
Paesi terzi \' ex 4407.99
Legno e prodotti del legno
J. Botti di legno, compreso il legname da bottaio di Quercus
Quercus
con trattamento termico a 176°C durante almeno 20 min.
USA PC + AD ex 4416.00
Legno e prodotti del legno
K. Costruzioni prefabbricate in legno
Acer
Acer macrophyllum
USA PC AD048 6/3 9406.0010
OMF-UFAM-A3/1
Acer saccharum
Canada e USA PC + AD 6/3 9406.0010
7/10
Aesculus
Aesculus californica
USA PC AD048 6/3 9406.0010
OMF-UFAM-A3/1
Betula
Canada e USA PC ADO004 6/3 9406.0010
7/16
Conifere (Pinales)
Conifere
Paesi non europei, Kazakhstan, PC + AD 6/3 9406.0010
Russia, Turchia 7/4
Altri paesi non europei diversi da PC + AD 715 9406.0010
Canada, Cina, Giappone, Repubblica
di Corea, Messico, Taiwan e Stati
Uniti d’America, e diversi da Russia,
Kazakistan e Tuchia
Conifere escluso Taxus e Thuja
Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD 71 9406.0010

Taiwan, Canada, Messico e USA

Libocedrus decurrens, ad eccezione del legno che ha subito un trattamento termico ad almeno 82° C durante 7 o 8 giorni o che &

destinato alla fabbricazione di matite

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,
Taiwan, Canada, Messico e USA

Taxus

Cina, Giappone, Repubblica di Corea,
Taiwan, Canada, Messico e USA

Taxus brevifolia
USA

PC + AD

PC + AD

PC

~
I~
W

=
=2
(&)

9406.0010

9406.0010

9406.0010
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Merce / Nome botanico

Origine

Regime

Esigenze
fitosanitarie

Voce doganale

OSalVv OSalV-DEFR-DATEC OMF-UFAG OMEF-BAFU Tares
Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD 9406.0010
Taiwan, Canada, Messico e USA
Thuja
Cina, Giappone, Repubblica di Corea, PC + AD 713 9406.0010
Taiwan, Canada, Messico e USA
Fraxinus
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 6/3 9406.0010
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Juglans
USA PC + AD ADO001 9406.0010
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD AD001 6/3 9406.0010
Repubblica di Corea, Repubblica 717
popolare democratica di Corea, -
Russia, Taiwan e USA
Juglans ailantifolia & mandshurica
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 7112 9406.0010
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Lithocarpus densiflorus
USA PC 6/3 9406.0010
OMF-UFAM-A3/1
Platanus
Armenia e USA PC + AD 9406.0010
Albania, Armenia, Turchia e USA PC + AD AD003 6/3 9406.0010
719
Populus
Paesi del continente americano PC 6/3 9406.0010
7/20
Prunus
Canada e USA PC + AD AD004 7/25 9406.0010
Paesi terzi PC + AD AD039 OMF-UFAG-A4/5 9406.0010
Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD AD006 6/3 9406.0010
Repubblica di Corea, Repubblica
. - 7127
popolare democratica di Corea,
Vietnam
Pterocarya
USA PC + AD AD001 7/7 9406.0010
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, B AD001 6/3 9406.0010
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Pterocarya rhoifolia
Canada, Cina, Giappone, Mongolia, PC + AD 7112 9406.0010
Repubblica di Corea, Repubblica
popolare democratica di Corea,
Russia, Taiwan e USA
Quercus
USA PC + AD AD048 6/3 9406.0010
7/15

OMF-UFAM-A3/1
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Paesi terzi PC 6/5
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Annex 2 - Additional declarations on phytosanitary certificates

Sigle

ADO001

AD002

ADO003

AD004

ADO005

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 83 of Consignment complies with Annex 7, point 7 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the wood: (a) originates in an area free from Geosmithia morbida Kolarik, Freeland, Utley & Tisserat and
its vector Pityophthorus juglandis Blackman, established by the national plant protection organisation in accordance with
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to
in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or

(b) has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56 °C for a minimum duration of 40
continuous minutes throughout the entire profile of the wood and indicated by the mark ‘HT’ put on the wood or on any
wrapping in accordance with current use, and on phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031,

or
(c) has been squared to entirely remove the natural rounded surface.

Consignment complies with Annex VII, point 84 of Consignment complies with Annex 7, point 8 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the wood or the isolated bark:

(a) originates in an area free from Geosmithia morbida Kolarik, Freeland, Utley & Tisserat and its vector Pityophthorus
juglandis Blackman, established by the national plant protection organisation in accordance with the relevant International
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of
Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or

(b) has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56 °C for a minimum duration of 40
continuous minutes throughout the entire profile of the bark or the wood, the latter to be indicated on the phytosanitary
certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031

Consignment complies with Annex VII, point 95 of Consignment complies with Annex 7, point 19 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the wood: (a) originates in an area established by the national plant protection organisation in the country
of origin as being free from Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr. in accordance with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71
of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

(b) has undergone kiln-drying to below 20 % moisture content, expressed as a percentage of dry matter, achieved through an
appropriate time/temperature schedule, indicated by the mark ‘kiln-dried’ or ‘KD’ or another internationally recognised mark, put
on the wood or on any wrapping in accordance with current usage.

Consignment complies with Annex VII, point 98 of Consignment complies with Annex 7, point 25 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the wood: (a) originates in an area free from Saperda candida Fabricius, established by the national
plant protection organisation of the country of origin, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary
Measures, which is mentioned on the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric
‘Additional declaration’,

or

(b) has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56 °C for a minimum duration of 30
continuous minutes throughout the entire profile of the wood, which is to be indicated on the phytosanitary certificate referred to
in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,

or

(c) has undergone an appropriate ionising radiation to achieve a minimum absorbed dose of 1 kGy throughout the wood, to be
indicated on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031.

99.

Wood in the form of chips obtained in whole or part from Amelanchier Medik., Aronia Medik., Cotoneaster Medik., Crataegus L.,
Cydonia Mill., Malus Mill., Prunus L., Pyracantha M. Roem., Pyrus L. and Sorbus L.

Consignment complies with Annex VII, point 99 of Consignment complies with Annex 7, point 26 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the wood: (a) originates in an area established by the national plant protection organisation of the
country of origin as being free from Saperda candida Fabricius in accordance with the relevant International Standards for
Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or
(b) has been processed into pieces of not more than 2,5 cm thickness and width,

or(c) has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56 °C for a minimum duration of 30
minutes throughout the entire profile of the chips, which is to be indicated on the phytosanitary certificate referred to in Article
71 of Regulation (EU) No 2016/2031.
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Sigle

ADO006

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 100 of Consignment complies with Annex 7, point 27 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the wood: (a) originates in an area free from Aromia bungii (Falderman), established by the national plant
protection organisation of the country of origin, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary
Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under
the rubric ‘Additional declaration’,

or

(b) has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56°C for a minimum duration of 30
continuous minutes throughout the entire profile of the wood, which is to be indicated on the phytosanitary certificate referred to
in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,

or
(c) has undergone an appropriate ionising radiation to achieve a minimum absorbed dose of 1 kGy throughout the wood, to be
indicated on the phytosanitary certificate referred to in Regulation (EU) No 2016/2031.

ADO007

AD008

AD009

ADO010

Consignment complies with Annex VII, point 101 of Consignment complies with Annex 7, point 28 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the wood: (a) originates in an area established by the national plant protection organisation in the country
of origin as being free from Aromia bungii (Faldermann) in accordance with the relevant International Standards for
Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’

or
(b) has been processed into pieces of not more than 2,5 cm thickness and width,

or

(c) has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56°C for a minimum duration of 30
minutes throughout the entire profile of the wood, which is to be indicated on the phytosanitary certificate referred to in Article
71 of Regulation (EU) No 2016/2031.

Consignment complies with Annex VII, point 35 of Consignment complies with Annex 7, point 33 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants originate in: (a) an area, established in the country of origin by the national plant protection
organisation in that country, as being free from Anisogramma anomala (Peck) E. Mdiller, in accordance with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificate referred to in Article 71 of
Regulation (EU) No 2016/2031 under the rubric ‘Additional declaration’,

or

(b) a place of production, established in the country of origin by the national plant protection organisation in that country, as
being free from Anisogramma anomala (Peck) E. Mdiller on official inspections carried out at the place of production or its
immediate vicinity since the beginning of the last three complete cycles of vegetation, in accordance with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in
Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031 under the rubric ‘Additional declaration’.

Consignment complies with Annex VII, point 37 of Consignment complies with Annex 7, point 35 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants for planting: (a) have been grown throughout their life in an area free from Geosmithia morbida
Kolarik, Freeland, Utley & Tisserat and its vector Pityophthorus juglandis Blackman, established by the national plant protection
organisation in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the
phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031 under the rubric ‘Additional declaration’,

or (b) originate in a place of production, including its vicinity of at least 5 km radius, where neither symptoms of Geosmithia
morbida Kolarik, Freeland, Utley & Tisserat and its vector Pityophthorus juglandis Blackman, nor the presence of the vector,
have been observed during official inspections within a period of two years prior to export; the plants for planting have been
inspected immediately prior to export and handled and packaged in ways to prevent infestation after leaving the place of
production,

(c) originate in a place of production with complete physical isolation, and plants for planting have been inspected immediately
prior to export and handled and packaged in ways to prevent infestation after leaving the place of production.

Consignment complies with Annex VII, point 39 of Consignment complies with Annex 7, point 37 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants: (a) originate in an area established by the national plant protection organisation of the country
of origin as being free from Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr. in accordance with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in in Article
71 of Regulation (EU) No 2016/2031 under the rubric ‘Additional declaration’,

(b) have been grown in a place of production established as free from Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr.
in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures: (i) which is registered and supervised by the
national plant protection organisation in the country of origin, and (ii) which has been subjected annually to official inspections
for any symptoms of Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr., including its immediate vicinity, carried out at the
most appropriate times of the year to detect the presence of the pest concerned,

and

(iii) a representative sample of the plants has been subjected to testing for the presence of Ceratocystis platani (J. M. Walter)
Engelbr. & T. C. Harr., at appropriate times of the year to detect the presence of the pest.
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Sigle

ADO11

ADO012

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 42 of Consignment complies with Annex 7, point 39 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants: (a) have been grown throughout their life in an area free from Saperda candida Fabricius,
established by the national plant protection organisation of the country of origin, in accordance with the relevant International
Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of
Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or

(b) have been grown during a period of at least two years prior to export, or in the case of plants which are younger than two
years have been grown throughout their life, in a place of production established as free from Saperda candida Fabricius in
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures: (i) which is registered and supervised by the
national plant protection organisation in the country of origin, and (ii) which has been subjected annually to two official
inspections for any signs of Saperda candida Fabricius carried out at the most appropriate times of the year to detect the
presence of the pest concerned, and (iii) where the plants have been grown: — in an insect proof site of production against the
introduction of Saperda candida Fabricius, or — in a site with the application of appropriate preventive treatments and
surrounded by a buffer zone with a width of at least 500 m, where the absence of Saperda candida Fabricius was confirmed by
official surveys carried out annually at appropriate times, and

(iv) immediately prior to export the plants have been subjected to a meticulous inspection for the presence of Saperda candida
Fabricius, in particular in the stems of the plant, including, where appropriate, destructive sampling.

Consignment complies with Annex VII, point 43 of Consignment complies with Annex 7, point 40 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants have been grown: (a) throughout their life in an area free from Grapholita packardi Zeller,
established by the national plant protection organisation of the country of origin, in accordance with the relevant International
Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of
Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, provided that this freedom status has been
communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country
concerned,

or

(b) throughout their life, in a place of production established as free from Grapholita packardi Zeller in accordance with the
relevant International Standards for Phytosanitary Measures: (i) which is registered and supervised by the national plant
protection organisation of the country of origin, and

(i) which has been subjected to annual inspections for any signs of Grapholita packardi Zeller carried out at appropriate times
of the year to detect the presence of the pest concerned, and

(iii) where the plants have been grown in a site with the application of appropriate preventive treatments and where the
absence of Grapholita packardi Zeller was confirmed by official surveys carried out annually at appropriate times of the year to
detect the presence of the pest concerned, and (iv) immediately prior to export the plants have been subjected to a meticulous
inspection for the presence of Grapholita packardi Zeller;

or
(c) in an insect proof site of production against the introduction of Grapholita packardi Zeller.
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Sigle

ADO013

ADO014

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 58 of Consignment complies with Annex 7, point 42 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that: (a) the fruits originate in a country recognised as being free of Xanthomonas citri pv. aurantifolii (Schaad
et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse) Constantin et al. in accordance with the relevant International
Standards for Phytosanitary Measures, and this freedom status has been communicated in advance in writing to the
Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned,

or

(b) the fruits originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free
from Xanthomonas citri pv. aurantifolii (Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse) Constantin et al.
in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary
certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, and this freedom
status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the
third country concerned,

or
(c) the fruits originate in a place of production established by the national plant protection organisation in the country of origin
as being free from Xanthomonas citri pv. aurantifolii (Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse)
Constantin et al. in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on
the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or
(d) the site of production and the immediate vicinity are subject to appropriate treatments and cultural practices against
Xanthomonas citri pv. aurantifolii (Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse) Constantin et al., and
the fruits have been subjected to a treatment with sodium orthophenylphenate, or another effective treatment mentioned on the
phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, and the treatment method has been
communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country
concerned, and official inspections carried out at appropriate times prior to export have shown that the fruits are free from
symptoms of Xanthomonas citri pv. aurantifolii (Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse)
Constantin et al., and information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation
(EU) No 2016/2031,

(e) in the case of fruits destined for industrial processing, official inspections prior to export have shown that the fruits are free
from symptoms of Xanthomonas citri pv. aurantifolii (Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse)
Constantin et al., and the site of production and the immediate vicinity are subject to appropriate treatments and cultural
practices against Xanthomonas citri pv. aurantifolii (Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse)
Constantin et al., and

movement, storage and processing takes place under conditions, approved in accordance with the procedure referred to in
Article 107 of Regulation (EU) No 2016/2031, and the fruits have been transported in individual packages bearing a label,
which contains a traceability code and the indication that the fruits are destined for industrial processing and information on
traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031.

Consignment complies with Annex VII, point 59 of Consignment complies with Annex 7, point 43 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that: (a) the fruits originate in a country recognised as being free from Pseudocercospora angolensis (T.
Carvalho & O. Mendes) Crous & U. Braun in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures,
and this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection
organisation of the third country concerned,

or
(b) the fruits originate in an area recognised as being free from Pseudocercospora angolensis (T. Carvalho & O. Mendes)
Crous & U. Braun, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on
the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,
and this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection
organisation of the third country concerned,

or
(c) no symptoms of Pseudocercospora angolensis (T. Carvalho & O. Mendes) Crous & U. Braun have been observed in the
site of production and in its immediate vicinity since the beginning of the last cycle of vegetation, and none of the fruits
harvested in the site of production has shown, in appropriate official examination, symptoms of this pest.
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Sigle

ADO015

ADO016

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 60 of Consignment complies with Annex 7, point 44 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that: (a) the fruits originate in a country recognised as free from Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa,
in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and this freedom status has been
communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country
concerned,

or

(b) the fruits originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free
from Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary
Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under
the rubric ‘Additional declaration’, and this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by
the national plant protection organisation of the third country concerned,

or

(c) the fruits originate in a place of production established by the national plant protection organisation in the country of origin
as being free from Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa in accordance with the relevant International Standards for
Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, and the fruits are found free of symptoms of Phyllosticta citricarpa
(McAlpine) Van der Aa by official inspection of a representative sample, defined in accordance with international standards,

or

(d) the fruits originate in a site of production subjected to appropriate treatments and cultural measures against Phyllosticta
citricarpa (McAlpine) van der Aa, and

official inspections have been carried out in the site of production during the growing season since the beginning of the last
cycle of vegetation, and no symptoms of Phyllosticta citricarpa (McAlpine) van der Aa have been detected in the fruits, and the
harvested fruits from that site of production are found free of symptoms of Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa during
an official inspection prior to export, of a representative sample, defined in accordance with international standards and
information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU)

or

(e) in the case of fruits destined for industrial processing, the fruits have been found free of symptoms of Phyllosticta citricarpa
(McAlpine) Van der Aa prior to the export during an official inspection of a representative sample, defined in accordance with
international standards, and a statement that the fruits originate in a site of production subjected to appropriate treatments
against Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa carried out at the appropriate time of the year to detect the presence of
the pest concerned is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under
the rubric ‘Additional declaration’,

and movement, storage and processing takes place under conditions, approved in accordance with the procedure referred to in
Article 107 of Regulation (EU) No 2016/2031, and the fruits have been transported in individual packages bearing a label,
which contains a traceability code and the indication that the fruits are destined for industrial processing and information on
traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031.

Consignment complies with Annex VII, point 61 of Consignment complies with Annex 7, point 45 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that: (a) the fruits originate in a country recognised as free from Tephritidae (non-European), to which those
fruits are known to be susceptible, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures,
provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant
protection organisation of the third country concerned,

or

(b) the fruits originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free
from Tephritidae (non-European), to which those fruits are known to be susceptible, in accordance with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71
of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, and this freedom status has been communicated in
advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned,

or

(c) no signs of Tephritidae (non- European), to which those fruits are known to be susceptible, have been observed at the place
of production and in its immediate vicinity since the beginning of the last complete cycle of vegetation, on official inspections
carried out at least monthly during the three months prior to harvesting, and none of the fruits harvested at the place of
production has shown, in appropriate official examination, signs of the relevant pest and information on traceability is included
in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,

or

(d) have been subjected to an effective systems approach or an effective post-harvest treatment to ensure freedom from
Tephritidae (non- European), to which those fruits are known to be susceptible, and the use of a systems approach or details of
the treatment method are indicated on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,
provided that the systems approach or treatment method have been communicated in advance in writing to the Commission by
the national plant protection organisation of the third country concerned.
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Sigle

ADO017

ADO018

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 62 of Consignment complies with Annex 7, point 46 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits:

(a) originate in a country recognised as being free from Thaumatotibia leucotreta (Meyrick) in accordance with relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, provided that this freedom status has been communicated in advance in
writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned,

or
(b) originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from
Thaumatotibia leucotreta (Meyrick), in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which
is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric
‘Additional declaration’, provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by
the national plant protection organisation of the third country concerned,

or
(c) originate in a place of production established by the national plant protection organisation in the country of origin as being
free from Thaumatotibia leucotreta (Meyrick) in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures
and information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in the Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031, and official inspections have been carried out in the place of production at appropriate times during the growing
season, including a visual examination on representative samples of fruit, shown to be free from Thaumatotibia leucotreta
(Meyrick),

or (d) have been subjected to an effective cold treatment to ensure freedom from Thaumatotibia leucotreta (Meyrick) or an
effective systems approach or another effective post-harvest treatment to ensure freedom from Thaumatotibia leucotreta
(Meyrick) and the use of a systems approach or details of the treatment method are indicated on the phytosanitary certificate
referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, provided that the systems approach or the post-harvest treatment
method together with documentary evidence of its effectiveness has been communicated in advance in writing to the
Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned.

Consignment complies with Annex VII, point 66 of Consignment complies with Annex 7, point 47 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits:

(a) originate in a country recognised as being free from Grapholita prunivora (Walsh), Grapholita inopinata (Heinrich) and
Rhagoletis pomonella (Walsh) in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and this
freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation
of the third country concerned,

or
(b) originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from
Grapholita prunivora (Walsh), Grapholita inopinata (Heinrich) and Rhagoletis pomonella (Walsh) in accordance with the
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the certificate referred to in Article 71 of
Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, and this freedom status has been communicated in
advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned,

or
(c) originate in a place of production where official inspections and surveys for the presence of Grapholita prunivora (Walsh),
Grapholita inopinata (Heinrich) and Rhagoletis pomonella (Walsh) are carried out at appropriate times during the growing
season to detect the presence of the pest(s), including a visual inspection of a representative sample of fruits, shown to be free
of the pest(s)

And

information on traceability is included in the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031

or
(d) have been subjected to an effective systems approach or an effective post-harvest treatment to ensure freedom from
Grapholita prunivora (Walsh), Grapholita inopinata (Heinrich) and Rhagoletis pomonella (Walsh) and the use of a systems
approach or details of the treatment method are indicated on the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031, provided that the systems approach or the post-harvest treatment method have been have been communicated in
advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned.
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Sigle

ADO19

AD020

ADO021

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 64 of Consignment complies with Annex 7, point 48 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits: (a) originate in a country recognised as being free from Botryosphaeria kuwatsukai (Hara) G.Y.
Sun and E. Tanaka in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, provided that this
freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation
of the third country concerned,

or

(b) originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from
Botryosphaeria kuwatsukai (Hara) G.Y. Sun and E. Tanaka in accordance with the relevant International Standards for
Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, provided that this freedom status has been communicated in advance in
writing by the national plant protection organisation of the third country concerned to the Commission,

or

or (c) originate in a place of production where official inspections and surveys for the presence of Botryosphaeria kuwatsukai
(Hara) G.Y. Sun and E. Tanaka are carried out at appropriate times during the growing season to detect the presence of the
pest, including a visual inspection of a representative sample of fruits, shown to be free of the pest and information on
traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,

or

(d) have been subjected to an effective systems approach or an effective post-harvest effective treatment to ensure freedom
from Botryosphaeria kuwatsukai (Hara) G.Y. Sun and E. Tanaka and the use of a systems approach or details of the treatment
method are indicated on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, provided that
the systems approach or the post-harvest treatment method have been communicated in advance in writing by the national
plant protection organisation of the third country concerned to the Commission

Consignment complies with Annex VII, point 65 of Consignment complies with Annex 7, point 49 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits

(a) originate in a country recognised as being free from Anthonomus quadrigibbus Say in accordance with relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, provided that this freedom status has been communicated in advance in
writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned,

or
(b) originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from
Anthonomus quadrigibbus Say in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is
mentioned on the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,
provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant
protection organisation of the third country concerned,

or
(c) originate in a place of production where official inspections and surveys for the presence of Anthonomus quadrigibbus Say
are carried out at appropriate times during the growing season, including a visual inspection of a representative sample of
fruits, shown to be free of the pest and information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article
71 of Regulation (EU) No 2016/2031,

or

(d) have been subjected to an effective systems approach or an effective post-harvest treatment to ensure freedom from
Anthonomus quadrigibbus Say and the use of a systems approach or details of the treatment method are indicated on the
certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, provided that the systems approach or the post-harvest
treatment method have been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection
organisation of the third country concerned.

Consignment complies with Annex VII, point 63 of Consignment complies with Annex 7, point 50 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits: (a) originate in an area established by the national plant protection organisation in the country
of origin as being free from Grapholita packardi Zeller in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary
Measures, which is mentioned on the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric
‘Additional declaration’, provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by
the national plant protection organisation of the third country concerned,

or

(b) originate in a place of production where official inspections and surveys for the presence of Grapholita packardi Zeller are
carried out at appropriate times during the growing season, including an inspection of a representative sample of fruits, shown
to be free of the pest, and information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of
Regulation (EU) No 2016/2031,

or

(c) have been subjected to an effective systems approach or an effective post-harvest treatment to ensure freedom from
Grapholita packardi Zeller and the use of a systems approach or details of the treatment method are indicated on the
phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, provided that the systems approach or the
post-harvest treatment method has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant
protection organisation of the third country concerned.
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Sigle

AD022

AD023

AD024

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 52 of Consignment complies with Annex 7, point 52 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that:
the plants originate in a country in which Trioza erytreae Del Guercio is known not to occur,

or
the plants originate in an area free from Trioza erytreae Del Guercio, established by the national plant protection organisation in
accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the phytosanitary
certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or

(c) the plants have been grown in a place of production, which is registered and supervised by the national plant protection
organisation of the country of origin, and where the plants have been grown during a period of one year, in an insect proof site
of production against the introduction of Trioza erytreae Del Guercio, and where, during a period of at least one year prior to the
movement, two official inspections were carried out at appropriate times and no signs of Trioza erytreae Del Guercio have been
observed in that site, and prior to movement are handled and packaged in ways to prevent infestation after leaving the place of
production.

Consignment complies with Annex VII, point 53 of Consignment complies with Annex 7, point 53 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants originate: (a) in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to occur,

or
(b) in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by the national plant protection organisation in accordance with the
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to
in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’.

Consignment complies with Annex VII, point 54 of Consignment complies with Annex 7, point 54 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants are originate: (a) in a country recognised as being free from Xanthomonas citri pv. aurantifolii
(Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri ((Hasse) Constantin et al. in accordance with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, provided that this freedom status has been communicated in writing to the
Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned,

(b) in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from Xanthomonas
citri pv. aurantifolii (Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse) Constantin et al., in accordance with
the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to
in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, provided that this freedom status has
been communicated in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned.

AD025

AD026

Consignment complies with Annex VII, point 23 of Consignment complies with Annex 7, point 68 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants originate in:

(a) a country recognised as being free of Keiferia lycopersicella (Walsingham) in accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures,

Or

(b) an area established by the national plant protection organisation of the country of origin as being free from Keiferia
lycopersicella (Walsingham) in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is
mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional
declaration’

or

(b) an area established by the national plant protection organisation of the country of origin as being free from Keiferia
lycopersicella (Walsingham) in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is
mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional
declaration’.

Consignment complies with Annex VII, point 69 of Consignment complies with Annex 7, point 69 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits originate in:
(a) a country recognised as being free of Keiferia lycopersicella (Walsingham) in accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures,

or

(b) an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from Keiferia
lycopersicella (Walsingham) in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is
mentioned on the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’

or

(c) a place of production, established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from
Keiferia lycopersicella (Walsingham), on the basis of official inspections and surveys carried out during the last three months
prior to export, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,
under the rubric ‘Additional declaration’.
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Sigle

AD027

AD028

AD029

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 68 of Consignment complies with Annex 7, point 70 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits originate in:

(a) a country recognised as being free from Neoleucinodes elegantalis (Guenée) in accordance with the relevant International
Standards for Phytosanitary Measures, provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the
Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned,

or
(b) an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from Neoleucinodes
elegantalis (Guenée) in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned
on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional
declaration’, provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national
plant protection organisation of the third country concerned

or
(c) a place of production established by the national plant protection organisation of the country of origin as being free from of
Neoleucinodes elegantalis (Guenée) in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures and
official inspections have been carried out in the place of production at appropriate times during the growing season to detect
the presence of the pest, including an examination on representative samples of fruit, shown to be free from Neoleucinodes
elegantalis (Guenée),

and

information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,

or
(d) an insect proof site of production, established by the national plant protection organisation in the country of origin as being
free from Neoleucinodes elegantalis (Guenée), on the basis of official inspections and surveys carried out during the three
months prior to export,

and

information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031.

Consignment complies with Annex VII, point 67 of Consignment complies with Annex 7, point 71 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits originate in:

(a)ia country recognised as being free from Bactericera cockerelli (Sulc.) in accordance with relevant International Standards

for Phytosanitary Measures, provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission
by the national plant protection organisation of the third country concerned,

or
(b)an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from Bactericera
cockerelli (Sulc.) in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on
the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,
provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant
protection organisation of the third country concerned,

(c)la place of production, where official inspections and surveys for the presence of Bactericera cockerelli (Sulc.) including its
immediate vicinity are carried out during the last three months prior to export and subject to effective treatments to ensure
freedom from the pest, and representative samples of the fruit have been inspected prior to export,

and

information on traceability is included in the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031

or
(d)an insect proof site of production, established by the national plant protection organisation in the country of origin, as being
free from Bactericera cockerelli (Sulc.), on the basis of official inspections and surveys carried out during the three months prior
to export,

and

information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031

Consignment complies with Annex VII, point 8 of Consignment complies with Annex 7, point 75 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants have been grown in nurseries and:

(a) originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from
Liriomyza sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch) in accordance with relevant International Standards for
Phytosanitary Measures which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or
b) originate in a place of production, established by the national plant protection organisation of the country of origin as being
free from Liriomyza sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch) in accordance with the relevant International
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of
Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, and declared free from Liriomyza sativae (Blanchard)
and Amauromyza maculosa (Malloch) on official inspections carried out at least monthly during the three months prior to export,

or
(c) immediately prior to export, have been subjected to an appropriate treatment against Liriomyza sativae (Blanchard) and
Amauromyza maculosa (Malloch) and have been officially inspected and found free from Liriomyza sativae (Blanchard) and
Amauromyza maculosa (Malloch). Details of the treatment referred in point (c) shall be mentioned on the phytosanitary
certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031.
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Sigle

ADO030

ADO031

ADO032

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 4 of Consignment complies with Annex 7, point 84 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants have been grown in nurseries and:

(a) originate in an area, established in the country of origin by the national plant protection service of that country, as being free
from Thrips palmi Karny in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is
mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031 under the rubric ‘Additional
declaration’,

or
(b) originate in a place of production, established in the country of origin by the national plant protection service of that country,
as being free from Thrips palmi Karny in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and
which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031 under the rubric
‘Additional declaration’, and declared free from Thrips palmi Karny on official inspections carried out at least monthly during the
last three months prior to export;

or
(c) immediately prior to export, have been subjected to an appropriate treatment against Thrips palmi Karny, the details of
which have been indicated on the phytosanitary certificates referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, and have
been officially inspected and found free from Thrips palmi Karny.

Consignment complies with Annex VII, point 72 of Consignment complies with Annex 7, point 86 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits originate in:

(a) an area free from Anthonomus eugenii Cano, established by the national plant protection organisation in accordance with
the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the phytosanitary certificate
referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or
(b) a place of production, established in the country of origin by the national plant protection organisation in that country, as
being free from Anthonomus eugenii Cano, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary
Measures, and which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,
under the rubric ‘Additional declaration’, and declared free from Anthonomus eugenii Cano on official inspections carried out at
least monthly during the two months prior to export, at the place of production and its immediate vicinity.

Consignment complies with Annex VII, point 30 of Consignment complies with Annex 7, point 92 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that:
(a) the plants, including those collected directly from natural habitats, have been grown, held and trained for at least two
consecutive years prior to dispatch in officially registered nurseries, which are subject to an officially supervised control regime,

(b) the plants in the nurseries referred to in point (a) of this entry: (i) at least during the period referred to in point (a) of this
entry: — were potted, in pots which are placed on shelves at least 50 cm above ground, — have been subjected to appropriate
treatments to ensure freedom from non- European rusts, and the active ingredient, concentration and date of application of
these treatments has been mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,
under the rubric ‘Disinfestation and/or disinfection treatment’.

— have been officially inspected at least six times a year at appropriate intervals for the presence of Union quarantine pests of
concern in accordance with Regulation (EU) No 2016/2031, and these inspections have also been carried out on plants in the
immediate vicinity of the nurseries referred to in point (a) of this entry, at least by visual examination of each row in the field or
nursery and by visual examination of all parts of the plant above the growing medium, using a random sample of at least 300
plants from a given genus where the number of plants of that genus is not more than 3 000 plants, or 10 % of the plants if there
are more than 3 000 plants from that genus, — have been found free, in these inspections, from the relevant Union quarantine
pests of concern as specified in the previous indent, infested plants have been removed and the remaining plants, where
appropriate, have been effectively treated, and have been held for an appropriate period and inspected to ensure freedom from
such pests,

— have been planted in either an unused artificial growing medium or in a natural growing medium, which has been treated by
fumigation or by appropriate heat treatment and has been of any Union quarantine pests, — have been kept under conditions
which ensure that the growing medium has been maintained free from Union quarantine pests and within two weeks prior to
dispatch, have been: — shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and kept bare rooted, or
— shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and replanted in growing medium which meets
the conditions laid down in (i) fifth indent, or

— subjected to appropriate treatments to ensure that the growing medium is free from Union quarantine pests, and the active
ingredient, concentration and date of application of these treatments have been indicated on the phytosanitary certificate
referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/203 under the rubric ‘Disinfestation and/or disinfection treatment’.

(i) were packed in closed containers which have been officially sealed and bear the registration number of the registered
nursery, and this number has been indicated under the rubric ‘Additional declaration’ on the phytosanitary certificate referred to
in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/203, enabling the consignments to be identified.

ADO033

Consignment complies with Annex VII, point 7 of Consignment complies with Annex 7, point 94 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that no symptoms of the relevant Union quarantine pests have been observed on the plants during their
complete cycle of vegetation.
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Sigle

AD034

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 7 of Consignment complies with Annex 7, point 94 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that no symptoms of the relevant Union quarantine pests have been observed on the plants during their
complete cycle of vegetation,

and
(a) the plants originate in areas known to be free from Bemisia tabaci Genn. and other vectors of the Union quarantine pests,

or
(b) the site of production has been found free from Bemisia tabaci Genn. and other vectors of the relevant Union quarantine
pests on official inspections carried out at appropriate times to detect the pest,

or
(c) the plants have been subjected to an effective treatment ensuring the eradication of Bemisia tabaci Genn and the other
vectors of the Union quarantine pests and have been found free thereof prior to export.

ADO035

ADO036

Consignment complies with Annex, point 8 of Consignment complies with Annex 2, point 2 of the
Commission Decision 2002/887/EC Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

8. The plants and the adhering or associated growing medium (hereinafter referred to as the material) shall be accompanied by
a phytosanitary certificate issued in Japan in accordance with Article 7 of Directive 2000/29/EC, on the basis of the examination
laid down in Article 6 of that Directive relating to the conditions laid down therein, in particular freedom from harmful organisms

of concern, as well as to the requirements specified in points 1 to 7.

The certificate shall indicate:

(a) the name or the names of the registered nursery or nurseries,

(b) the markings referred to in point 6, as far as they enable identification of the registered nursery and the year of potting,

(c) the specification of the last treatment applied, prior to dispatch,

(d) under "Additional Declaration", the statement "This consignment meets the conditions laid down in Decision 2002/887/EC".

Consignment complies with Annex, point 8 of Consignment complies with Annex 2, point 1 of the
Commission Decision 2002/499/EC Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

8. The plants and the adhering or associated growing medium (hereinafter referred to as "the material") shall be accompanied

by a phytosanitary certificate issued in the Republic of Korea in accordance with Article 7 of Directive 2000/29/EC, on the basis
of the examination laid down in Article 6 of that Directive relating to the conditions laid down therein, in particular freedom from
harmful organisms of concern, as well as to the requirements specified in points 1 to 7.

The certificate shall indicate:

(a) the name or the names of the registered nursery or nurseries;

(b) the markings referred to in point 6, as far as they enable identification of the registered nursery and the year of potting;

(c) the specification of the last treatment applied, prior to dispatch;

(d) under "Additional Declaration", the statement "This consignment meets the conditions laid down in Decision 2002/499/EC".

67



Sigle

ADO037

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Article 4 f Commission Consignment complies with Annex 4 point 4 of the
Implementing Decision 2018/638/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

The specified plants shall fulfil the requirements set out in one of the following points:

(a) they originate in a third country where the specified organism is not known to be present;

(b) they originate in an area free from the specified organism, as established by the national plant protection organisation
concerned, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures; the name of that area shall be
stated in the phytosanitary certificate under the rubric ‘place of origin’;

(c) they originate in areas other than those referred to in points (a) and (b), and they comply with the following conditions:

(i) the specified plants have been produced in a production site which is registered and supervised by the national plant
protection organisation in the country of origin;

(ii) official inspections have been carried out in the production site during the three months prior to export, and no presence of
the specified organism has been detected on the specified plants;

(iii) prior to their export, the specified plants have been subject to an official inspection and found free from the specified
organism;

(iv) information ensuring the traceability of the specified plants to their site of production has been ensured during their
movement prior to export;

(v) the specified plants have been produced in a production site which is provided with complete physical protection against the
introduction of the specified organism;

(d) they originate in areas other than those referred to in points (a) and (b), and they comply with points (c)(i to iv) and have
been subjected to an effective treatment to ensure freedom from the specified organism;

(e) they originate in areas other than those referred to in points (a) and (b), and they have been subjected to an effective post-
harvest treatment to ensure freedom from the specified organism, and the treatment is indicated on the phytosanitary certificate.
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ADO038

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Article 11 of Commission Consignment complies with Annex 3 point 5 of the
Implementing Decision 2018/1503/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

(a)

that the plants have been grown throughout their life in a place of production which is registered and supervised by the national
plant protection organisation in the country of origin and situated in an area, established by that organisation, in accordance
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures, as known to be free from the specified organism;

(b)

that the plants have been grown during a period of at least two years prior to export, or, in the case of plants which are younger
than two years, have been grown throughout their life, in a place of production established as free from the specified organism,
in accordance with the International Standards for Phytosanitary Measures, and that the following conditions are fulfilled:

()
0

the place of production is registered and supervised by the national plant protection organisation in the country of origin;

(ii)
0

the place of production has been subjected annually to at least two meticulous official inspections for any sign of the specified
organism carried out at appropriate times, and no signs of the organism have been found;

(iif)
0

the place of production is with complete physical protection against the introduction of the specified organism, or has been
subjected to appropriate preventive treatment and surrounded by a buffer zone with a radius of at least 4 km where official
surveys for the presence or signs of the specified organism are carried out annually at appropriate times;

(iv)
0

where the presence or signs of the specified organism have been found, eradication measures have been immediately taken to
restore the pest freedom of the buffer zone;

(v)
0

immediately prior to export, consignments of the plants have been subjected to a meticulous official inspection for the presence
of the specified organism, in particular in stems and branches of those plants. That inspection has included targeted destructive
sampling. Where consignments include plants originating in sites which at the time of their production were located in a buffer
zone, where presence or signs of the specified organism had been found, destructive sampling of the plants of that
consignment has been carried out at the level set out in the following table:

Number of plants in lot
O

Level of destructive sampling (number of plants to be destroyed)

1-4 500
10 % of lot size

>4 500
450

(c)
that the plants have been grown from rootstocks which fulfil the requirements of point (b), grafted with scions which meet the
following requirements:

()
0

at the time of export, the grafted scions are no more than 1 cm in diameter at their thickest point;

(ii)
0

the grafted plants have been inspected in accordance with point (b)(ii).

For the purposes of point (a), the name of the area shall be mentioned under the entry ‘place of origin’.
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ADO039

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Article 12 of Commission Consignment complies with Annex 4 point 5 of the
Implementing Decision 2018/1503/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

Specified wood, other than in the form of chips, particles, shavings, wood waste and scrap, originating from third countries,
where the specified organism is known to be present, shall be accompanied by the certificate referred to in Article 13(1)(ii) of
Directive 2000/29/EC. That certificate shall contain one of the following statements under the entry ‘Additional Declaration’:

(a) the wood originates in areas, established by the national plant protection organisation in the country of origin, in accordance
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures, as known to be free from the specified organism;

(b) the wood is debarked and has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56 °C for a
minimum duration of 30 continuous minutes throughout the entire profile of the wood, including at its core;

(c) the wood has undergone appropriate ionising radiation to achieve a minimum absorbed dose of 1kGy throughout the wood.

AD040

ADO41

Consignment complies with Annex | Section | point 2 a Consignment complies with Annex 3 point 2 of the
of Commission Implementing Decision 2012/270/EU Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

(a) the potato tubers have been grown in a pest-free area established by the national plant protection organisation in
accordance with relevant international standards for phytosanitary measures;

(b) the potato tubers have been washed or brushed so that there is no more than 0,1 % of soil remaining, or have undergone
an equivalent method specifically applied in order to achieve the same outcome and remove the specified organisms
concerned and to ensure that there is no risk of spreading the specified organisms.

Consignment complies with Article 6 a of Commission Consignment complies with Annex 3 point 5 of the
Decision 2019/1615/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

(@)

The specified plants for planting shall originate in a third country free from the specified organism (ToBRFV), as established by
the national plant protection organisation concerned, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary
Measures. That information shall be stated in the phytosanitary certificate under ‘Additional Declaration’.

or

(b)

The specified plants for planting shall originate in an area free from the specified organism (ToBRFV), as established by the
national plant protection organisation concerned, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary
Measures. The name of that area shall be stated in the phytosanitary certificate under ‘place of origin’.

or

(c)

Where the specified plants for planting originate in third countries or areas other than those referred to in points (a) and (b),
they shall fulfil the following requirements:

(i)

in the case of specified plants for planting, other than seeds:

— they have been produced in a production site which is registered and supervised by the national plant protection
organisation in the country of origin and known to be free from the specified organism (ToBRFV) on the basis of official
inspections carried out at the appropriate time to detect that organism; and

— they derive from seeds which either originate in areas free from the specified organism (ToBRFV) or have undergone official
testing for the specified organism on a representative sample using appropriate methods, and have been found, in these tests,
to be free of the specified organism. Reference to the testing shall be included under ‘Additional Declaration’ of the
phytosanitary certificate.

Information ensuring the traceability of the specified plants for planting to their site of production shall be available;

(i)

in the case of seeds, official sampling and testing for the specified organism (ToBRFV) has been carried out, on a
representative sample using appropriate methods, and they have been found, in these tests, to be free of the specified
organism (ToBRFV). Reference to the testing shall be included under ‘Additional Declaration’ of the phytosanitary certificate.

AD042

AD043

Consignment complies with Article 6 c ii of Commission Consignment complies with Annex 3 point 5.1 of the
Decision 2019/1615/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

in the case of seeds, official sampling and testing for the specified organism has been carried out, on a representative sample
using appropriate methods, and they have been found, in these tests, to be free of the specified organism (ToBRFV).
Reference to the testing shall be included under ‘Additional Declaration’ of the phytosanitary certificate.

Consignment complies with Article 5 of Commission Consignment complies with Annex 3 point 6 of the
Decision 2019/1739/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

3. The specified plants have been grown through their entire life in a place of production where neither symptoms of the
specified organism (Rose Rosette Virus) nor of the specified vector (Phyllocoptes fructiphilus) have been observed during
official inspections since the start of the last growing season. In addition, the following conditions have been fulfilled:

(a)

the specified plants for planting have been sampled and tested prior to export and found free from the specified organism;

or

(b)

the specified plants, other than plants for planting, have been inspected, and in case of symptoms, sampled and tested prior to
export for the presence of the specified organism (Rose Rosette Virus) and found free from that organism.

or
(5.4) Specified plants in tissue culture not originating in an area free from the specified organism (Rose Rosette Virus), have
been produced from mother plants tested and found free from the specified organism.
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AD044

AD045

AD046

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with the Annex, point 1 of the Consignment complies with Annex 4 point 1 of the
Commission Decision 98/109/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

Cut flowers of orchidaceae shall have been either,

(a)
produced at a place of production which has been found free from Thrips palmi Karny on official inspections carried out at least
monthly during the three months prior to export,

or

(b)

as a consignment prior to export, subjected to an appropriate fumigation treatment to ensure freedom from thysanoptera.

Consignment complies with the Annex 1 a to Consignment complies with Annex 3 point 1 of the
Commission Decision 2004/200/EC. Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

a) The seeds originate in areas in which Pepino mosaic virus is known not to occur.

or
b) No symptoms of pepino mosaic virus have been have been observed on the plants at the place of production during their
complete cycle of vegetation.

or
c) The seeds have undergone official testing for Pepino mosaic virus, on a representative sample and using appropriate
methods, have been found, in these tests, free from Pepino mosaic virus.

Consignment complies with the Article 9 to Commission Consignment complies with Annex 4 point 5 of the
Decision (EU) 2019/2032 Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

Specified plants may only be introduced into the Union territory from non-European third countries if they are accompanied by
the certificate referred to in Article 13(1)(ii) of Directive 2000/29/EC, containing one of the following statements under the entry
‘Additional declaration’:

(a) they have been grown throughout their life in a country where the specified organism is known not to occur;

(b) they have been grown throughout their life in an area free from the specified organism, established by the National Plant
Protection Organisation in accordance with International Standards for Phytosanitary Measures;

(c) they originate in a place of production, including its vicinity of at least 1 km radius, where no symptoms of the specified
organism have been observed during official inspections within a period of two years prior to their movement and have been
sampled and tested immediately prior to export, on the basis of a representative sample for each lot, and have been found free
from the specified organism on those tests.

AD047

AD048

Consignment complies with Annex point 1.a of Consignment complies with Annex 3 point 1 of the
Commission Decision 2002/757/EC Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

(a) stating that they originate in areas in which non-European isolates of the harmful organism are known not to occur. The
name of the area shall be mentioned on the certificate under the rubric ‘place of origin’;

(b) issued after official verification that no signs of non—European isolates of the harmful organism have been observed on any
susceptible plants at the place of production during official inspections, including laboratory testing of any suspicious symptoms
carried out since the beginning of the last complete cycle of vegetation.

Further, the certificate shall only be issued after representative samples of the plants have been taken before shipment and
have been inspected and found free from non-European isolates of the harmful organism in these inspections. The latter shall
be mentioned on the certificate under the rubric ‘additional declaration’ as ‘found free from non-European isolates of
Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in 't Veld sp. nov.’.

1b. The introduced susceptible plants referred to in point 1a may only be moved within the Community if they are accompanied
by a plant passport prepared and issued in accordance with the provisions of Directive 92/105/EEC attesting to the inspections
referred to in Article 3 (1)

Consignment complies with Annex point 2 of Consignment complies with Annex 3 point 1 of the
Commission Decision 2002/757/EC Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

a) stating that it originates in areas in which non—European isolates of the harmful organism is known not to occur. The name of
the area shall be mentioned on the certificate under the rubric ‘place of origin’

b) issued after official verification that the wood has been stripped of its bark and:

(i) that it has been squared so as to remove entirely the rounded surface; or

(ii) that the water content of the wood does not exceed 20 % expressed as a percentage of the dry matter, or
(iii) that the wood has been disinfected by an appropriate hot-air or hot-water treatment.

or
c) in the case of sawn wood with or without residual bark attached, if there is evidence by a mark ‘Kiln-dried’, ‘KD’
or another internationally recognised mark put on the wood or on its packaging in accordance with current
commercial usage, that it has undergone kiln-drying to below 20 % moisture content, expressed as a percentage
of dry matter, at time of manufacture, achieved through an appropriate time/temperature schedule.
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AD049

ADO050

ADO051

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex | point 1 to Consignment complies with Annex 4 point 2 of the
Commission Implementing Decision 2012/138/EU. Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which is registered and supervised by the national
plant protection organisation in the country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The name of the pest-free area shall be
mentioned under ‘place of origin’.

Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, in a place of production established as free
from Anoplophora chinensis (Forster) in accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:

(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation in the country of origin; and

(i) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections for any sign of Anoplophora chinensis
(Forster) carried out at appropriate times and no signs of the

organism have been found; and

(iii) where the plants have been grown in a site:

— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora chinensis (Forster); or

— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a buffer zone with a radius of at least two km
where official surveys for the presence or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication measures are immediately taken to restore the
pest freedom of the buffer zone; and

(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been subjected to an official meticulous inspection, for
the presence of the specified organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include targeted
destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such as to enable at least the detection of 1% level of
infestation with a level of confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of point (b), grafted with scions which meet
the following requirements:

(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at their thickest point;

(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

Consignment complies with Annex I B 1 a to Consignment complies with Annex 4 point 2 of the
Commission Implementing Decision 2012/138/EU Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which is registered and supervised by the national
plant protection organisation of China and situated in a pest-free area established by that organisation in accordance with
relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place
of origin’.

or

b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, in a place of production established as free
from Anoplophora chinensis (Forster) in accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:

(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation of China; and

(i) which has been subjected annually to at least two official inspections for any signs of Anoplophora chinensis (Forster)
carried out at appropriate times and no signs of the organism have been found; and

(iii) where the plants have been grown in a site:

— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora chinensis (Forster); or

— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a buffer zone with a radius of at least two km
where official surveys for the presence or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication measures are immediately

taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and

(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been subjected to an official meticulous inspection,
including targeted destructive sampling on each lot, for the presence of Anoplophora chinensis (Forster), in particular in roots
and stems of the plants.

The size of the sample shall be as such to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of confidence of
99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of (b), grafted with scions which meet the
following requirements:

(i) at the time of export, scions are no more than 1cm in diameter at their thickest point;

(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv):

And

d) the registration number of the place of production.

Consignment complies with Annex I, Section 1, point 1 Consignment complies with Annex 3 point 3 of the
to Commission Implementing Decision 2012/697/EU Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

The specified plants have been found free from the specified organism (Pomacea) immediately prior to leaving the third country
concerned.

72



Sigle

AD052

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with art. 5 to Commission Consignment complies with Annex 4 point 3 of the
implementing decision 2016/715/EU Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

(a) a statement that the specified fruits originate in a field of production which has been subjected to treatments against
Phyllosticta citricarpa carried out at the appropriate time since the beginning of the last cycle of vegetation;

(b) a statement that an appropriate official inspection has been carried out in the field of production during the growing season,
and no symptoms of Phyllosticta citricarpa have been detected in the specified fruit since the beginning of the last cycle of
vegetation

(c) a statement that a sample has been taken along the line between arrival and packaging in the packing facilities of at least
600 fruits of each species per 30 tonnes, or part thereof, selected as much as possible on the basis of any possible symptom of
Phyllosticta citricarpa, and all sampled fruits showing symptoms have been tested and found free of that harmful organism;

(d) in the case of Citrus sinensis (L.) Osbeck ‘Valencia’, in addition to the statements referred to in (a), (b) and (c): a statement
that a sample per 30 tonnes, or part thereof, has been tested for latent infection and found free of Phyllosticta citricarpa.

ADO053

AD054

Consignment complies with art. 5a to Commission Consignment complies with Annex 4 point 3 of the
implementing decision (EU) 2016/715 Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

(a) a statement that the specified fruits originate in a field of production which has been subjected to treatments against
Phyllosticta citricarpa carried out at the appropriate time since the beginning of the last cycle of vegetation; of that harmful
organism.

(b) a statement that an appropriate official inspection has been carried out in the field of production during the growing season,
and no symptoms of Phyllosticta citricarpa have been detected in the specified fruit since the beginning of the last cycle of
vegetation;

(c) a statement that a sample has been taken along the line between arrival and packaging in the packing facilities of at least
600 fruits of each species per 30 tonnes, or part thereof, selected as much as possible on the basis of any possible symptom of
Phyllosticta citricarpa, and all sampled fruits showing symptoms have been tested and found free of that harmful organism.

Consignment complies with Article 16 of Commission Consignment complies with Annex 4 point 2 of the
Implementing Decision 2015/789/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

A. Third Countries where Xylella fastidiosa is known not to occur

(a) The NPPO of the third country concerned has communicated in writing to the FOAG or the EU-Commission that Xylella
fastidiosa is not present in the country

B. Third countries with areas where Xylella fastidiosa is known not to occur (PFA established in accordance with relevant
ISPMs)

(a) The NPPO of the third country concerned has communicated in writing to the FOAG or the EU-Commission the name of the
PFA

C. Third countries where Xylella fastidiosa is known to occur

(a) The NPPOof the third country concerned has communicated in writing to the FOAG or to the EU-Commission the list of the
pest free production sites fulfilling the following conditions:

i. it'is authorised by the NPPO as free from the specified organism and its vectors, in accordance with the relevant ISPMs

ii. it'is physically protected against the introduction of the specified organism by its vectors

iii. it'is surrounded by a zone with a width of 200 meters which has been found by official visual inspection, and, in case of
suspicion of the presence of the specified organism, by sampling and testing, to be free from the specified organism, and is
subject to appropriate phytosanitary treatments against the vectors of the specified organism; those treatments may include, as
appropriate, removal of plants

iv. itlis subject to phytosanitary treatments that aim to maintain freedom from vectors of the specified organism; those
treatments may include, as appropriate, removal of plants

v. it'is subjected annually, together with the zone referred to in point (c), to at least two official inspections carried out at
appropriate times.

vi.lthroughout the production time of the specified plants, neither symptoms of the specified organism nor its vectors were found
in the site, or, if suspect symptoms were observed, testing has been undertaken and absence of the specified organism has
been confirmed

vii. throughout the production time of the specified plants, no symptoms of the specified organism were found in the zone
referred to in point iii or, if suspect symptoms were observed, testing has been undertaken and absence of the specified
organism has been confirmed.

(b) Phytosanitary treatments against the vectors of the specified organism are applied in the site and its zone as referred to in
item (a), point iii

(c) Representative samples of each species of specified plants from each site have been subject to annual testing, at the most
appropriate time, and the absence of the specified organism has been confirmed on the basis of tests carried out in accordance
with internationally validated testing methods

(d) The specified plants have been transported in closed containers or packaging, ensuring that infection with the specified
organism or any of its known vectors cannot occur

(e) As practically close to the time of export as possible, the lots of the specified plants were subjected to official visual
inspection, sampling and molecular testing, carried out in accordance with internationally validated testing methods, confirming
the absence of the specified organism, using a sampling scheme able to identify with 99 % reliability a level of presence of
infected plants of 1 % or above and targeted especially at plants displaying suspect symptoms of that organism

(f) Immediately prior to export, the lots of the specified plants were subjected to phytosanitary treatments against any of the
known vectors of the specified organism.
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ADO055

AD056

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex Il 1 A (l) of Consignment complies with Annex 4 point 4 of the
Commission Implementing Decision 2015/893/EU. Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

(a) that the plants have been grown throughout their life in a place of production which is registered and supervised by the
national plant protection organisation in the country of origin and situated in a Anoplophora glabripennis (Motschulsky) - free
area established by that organisation in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The
name of the pest-free area shall be mentioned under the rubric ‘place of origin’;

or

(b) that the plants have been grown during a period of at least two years prior to export, or in the case of plants which are
younger than two years have been grown throughout their life, in a place of production established as free from Anoplophora
glabripennis (Motschulsky) in accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:

(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation in the country of origin; and (ii) which has
been subjected annually to at least two meticulous official inspections for any sign of the specified organism carried out at
appropriate times and no signs of the organism have been found; and (iii) where the plants have been grown in a site: — with
complete physical protection against the introduction of the specified organism, or — with the application of appropriate
preventive treatments and surrounded by a buffer zone with a radius of at least 2 km where official surveys for the presence or
signs of the specified organism are carried out annually at appropriate times. In case presence or signs of the specified
organism are found, eradication measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and

(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been subjected to a meticulous official inspection, for
the presence of the specified organism, in particular in stems and branches of the plants. This inspection shall include targeted
destructive sampling. Where consignments include plants originating in sites which at the time of their production were located
in a buffer zone where presence or signs of the specified organism had been found, destructive sampling of the plants of that
consignment shall be carried out at the level set out in the following table: Number of plants in lot Level of destructive sampling
(number of plants to be destroyed) 1-4500 = 10 % of lot size. > 4500 = 450

or

(c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of point (b), grafted with scions which meet
the following requirements: (i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1 cm in diameter at their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b)(iv).

Consignment complies with Annex Il 1 B par. 1 of Consignment complies with Annex 4 point 4 of the
Commission Implementing Decision 2015/893/EU Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

1) Specified wood other than in the form of chips, particles, shavings, wood waste and scrap:

(a) that the wood originates in Anoplophora glabripennis (Motschulsky) - free areas, established by the national plant protection
organisation in the country of origin in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures, known to
be free from the specified organism. The name of the pest-free area shall be mentioned under the rubric ‘place of origin’;

or
(b) that the wood is debarked and has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56 °C for
a minimum duration of 30 continuous minutes throughout the entire profile of the wood (including at its core).

In case (b) is applicable, there shall be evidence thereof by a mark ‘HT’ put on the wood or on any wrapping in accordance with
current usage.

2) Specified wood in the form of chips, particles, shavings, wood waste and scrap:

(a) that the wood originates in Anoplophora glabripennis (Motschulsky) - free areas, established by the national plant protection
organisation in the country of origin in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures, known to
be free from the specified organism. The name of the pest-free area shall be mentioned under the rubric ‘place of origin’;

(b) that the wood is debarked and has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56 °C for
a minimum duration of 30 continuous minutes throughout the entire profile of the wood (including at its core);

(c) that the wood has been processed into pieces of not more than 2,5 cm thickness and width.
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ADO057

ADO058

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex | Section | point 2 of Consignment complies with Annex 3 point 4 of the
Commission Implementing Decision 2017/198/UE Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

(a) The specified plants have been grown throughout their life in a country where the specified organism is known not to occur;

(b) The specified plants have been grown throughout their life in a pest free area, established as regards the specified
organism by the National Plant Protection Organisation (hereinafter ‘the NPPQO’) of the country of origin in accordance with the
FAO International Standard for Phytosanitary Measures (hereinafter ‘ISPM’) No 4

(c) The specified plants have been produced in a pest free place or a pest free site of production, established as regards the
specified organism by the NPPO in accordance with the FAO ISPM No 10 (2). The specified plants have been grown in a
structure with a degree of isolation and protection from the outside environment that effectively excludes the specified
organism. At that place or site the specified plants have been officially inspected twice at the most appropriate times for
detecting symptoms of infection during the last complete cycle of vegetation prior to the export and found free from the
specified organism.

That place or site of production is surrounded by a zone with a radius of at least 100 m, where one of the following conditions
has been fulfilled:

(i) official inspections have been carried out twice at the most appropriate times for detecting symptoms of infection during the
last complete cycle of vegetation prior to the export and any specified plants showing symptoms of infection, which were found
during those inspections were immediately destroyed;

(i) all specified plants have been immediately destroyed;

(iii) each specified plant has been regularly tested at the most appropriate times and found free from the specified organism;

(d) The specified plants have been produced in a pest free place of production established as regards the specified organism
by the NPPO in accordance with the FAO ISPM No 10. At that place the specified plants have been officially inspected,
sampled and tested twice at the most appropriate times during the last complete cycle of vegetation prior to the export and
found free from the specified organism.

That place of production is surrounded by a zone with a radius of 4 500 m, where one of the following conditions has been
fulfilled:

(i)

official inspections, sampling and testing have been carried out throughout that zone twice at the most appropriate times during
the last complete cycle of vegetation prior to the export. The specified organism has not been found during the official
inspections, sampling and testing;

(ii)

all specified plants within a radius of 500 m from that place of production have been immediately destroyed;

(iii)

each specified plant within a radius of 500 m from that place of production has been regularly tested at the most appropriate
times and found free from the specified organism.

In the case of points (ii) and (iii), all specified plants within that zone at a distance of 500 m to 4 500 m from the place of
production have been destroyed or tested according to a sampling scheme able to confirm with 99 % reliability that the level of
presence of the specified organism in the specified plants is below 0,1 %.

(3) Where the information set out in point (2)(c) or (2)(d) is given, the certificate shall, in addition, include the information that
one of the following points is satisfied:

(a)
The specified plants have been directly derived from mother plants grown under conditions compliant with points (2)(a) or (2)(b)
or 2(c);

(b)
The specified plants have been directly derived from mother plants, which were subject to prior individual testing confirming
their freedom from the specified organism;

(c)
The specified plants have been tested according to a sampling scheme able to confirm with 99 % reliability that the level of
presence of the specified organism in the specified plants is below 0,1 %.

(4) Where the information set out in point (2)(b) is given, the name of the pest free area shall be included under the heading
‘Place of Origin’ of the certificate

Consignment complies with Annex VII, point 70 of Consignment complies with Annex 7, point 85 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits:
(a) originate in a country free from Thrips palmi Karny in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary
Measures,

or

(b) originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from
Thrips palmi Karny in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on
the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or
(c) immediately prior to their export, have been officially inspected and found free from Thrips palmi Karny
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ADO059 Consignment complies with Annex VII, point 29 of Consignment complies with Annex 7, point 85 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health
Official statement that the cut flowers:
(a) originate in a country free from Thrips palmi Karny,
(b) immediately prior to their export, have been officially inspected and found free from Thrips palmi Karny.

ADO060 Consignment complies with Annex VII, point 28 of Consignment complies with Annex 7, point 76 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health
Official statement that the cut flowers and the leafy vegetables:
(a) originate in a country free from Liriomyza sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch),
or
(b) immediately prior to their export, have been officially inspected and found free from Liriomyza sativae (Blanchard) and
Amauromyza maculosa (Malloch).

ADO061 Consignment complies with Annex VII, point 25 of Consignment complies with Annex 7, point 72 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health
Official statement that:
(a) the plants originate in an area free from Spodoptera eridania (Cramer), Spodoptera frugiperda Smith and Spodoptera litura
(Fabricius), established by the national plant protection organisation in accordance with the relevant International Standards for
Phytosanitary Measures,
or
(b) no signs of Spodoptera eridania (Cramer), Spodoptera frugiperda Smith, and Spodoptera litura (Fabricius) have been
observed at the place of production since the beginning of the last complete cycle of vegetation
or
(c) the plants have undergone appropriate treatment to protect them from the relevant pests.

AD062 Consignment complies with Annex VII, point 73 of Consignment complies with Annex 7, point 97 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health
Official statement that:
(a) the seeds originate in areas known to be free from Pantoea stewartii subsp. stewartii (Smith) Mergaert, Verdonck & Kersters,
or
(b) a representative sample of the seeds has been tested and found free from Pantoea stewartii subsp. stewartii (Smith)
Mergaert, Verdonck & Kersters in this test.

AD063 Consignment complies with Annex VII, point 1 of Consignment complies with Annex 7, point 78 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

(a) the growing medium, at the time of planting of the associated plants:

(i) was free from soil and organic matter and had not been previously used for growing plants or for any other agricultural
purposes,

or

(ii)

was composed entirely of peat or fibre of Cocos nucifera L. and had not been previously used for growing plants or for any
other agricultural purposes,

or

(iii)

was subjected to effective fumigation or heat treatment to ensure freedom from pests and which is indicated on the
phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,
or

(iv)

was subjected to effective systems approach to ensure freedom from pests and which is indicated on the phytosanitary
certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’;

and

in all the cases mentioned in points (i) to (iv) was stored and maintained under appropriate conditions to keep it free from
quarantine pests

and

(b) since planting:

(i) appropriate measures have been taken to ensure that the growing medium has been kept free from Union quarantine pests,
including at least:

— physical isolation of the growing medium from soil and other possible sources of contamination,

— hygiene measures,

— using water free from Union quarantine pests;

or

(ii) within two weeks prior to export the growing medium including, where appropriate, soil has been completely removed by
washing using water free from Union quarantine pests. Replanting may be performed in the growing medium that meets the
requirements laid down in point (a). Appropriate conditions shall be maintained to keep freedom from Union quarantine pests,
as provided for in point (b).
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